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 ϭͬϭϴ 
 

FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ 
 

NƵͲAĐƚŝŽŶ ϯ RSG EŶ ĚŝůƵƚŝŽŶ ĚΖƵƐĂŐĞ ;Ϭ͘ϭϲйͿ 

 

CŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;CEͿ ŶΣ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ ;ŵŽĚŝĨŝĠ ƉĂƌ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣ 
ϮϬϮϬͬϴϳϴͿ 
 
VĞƌƐŝŽŶ͗ϲ 
DĂƚĞ ĚĞ ǀĞƌƐŝŽŶ͗ϮϵͬϬϱͬϮϬϮϯ 
LĂŶŐƵĞ͗FR 

SECTION ϭ͗ IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCEͬDU MELANGE ET DE LA SOCIETEͬL͛ENTREPRISE 
 

ϭ͘ϭ͘ IĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚĞƵƌ ĚĞ ƉƌŽĚƵŝƚ 
NŽŵ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ ͗ NƵͲAĐƚŝŽŶ ϯ RSG EŶ ĚŝůƵƚŝŽŶ ĚΖƵƐĂŐĞ ;Ϭ͘ϭϲйͿ 
 

NΣ ĚΖĂƌƚŝĐůĞ ;ƵƚŝůŝƐĂƚĞƵƌͿ 
UFI 

͗ 
͗ 

ϭϬϰϮϵ 
Ͳ 

 

ϭ͘Ϯ͘ UƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ŝĚĞŶƚŝĨŝĠĞƐ ƉĞƌƚŝŶĞŶƚĞƐ ĚĞ ůĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŽƵ ĚƵ ŵĠůĂŶŐĞ Ğƚ ƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ĚĠĐŽŶƐĞŝůůĠĞƐ 
UƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ŝĚĞŶƚŝĨŝĠĞƐ ͗ NĞƚƚŽǇĂŶƚ Ğƚ ƐƵƉĞƌ ĚĠŐƌĂŝƐƐĂŶƚ 
UƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ĐŽŶƚƌĞ ŝŶĚŝƋƵĠĞƐ ͗ AƵĐƵŶĞ ĚŽŶŶĠĞ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ͘ 
 

ϭ͘ϯ͘ RĞŶƐĞŝŐŶĞŵĞŶƚƐ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĞ ĨŽƵƌŶŝƐƐĞƵƌ ĚĞ ůĂ ĨŝĐŚĞ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ 
FŽƵƌŶŝƐƐĞƵƌ ͗ NŽŵ͗ IŶŶƵSĐŝĞŶĐĞ DĞƵƚƐĐŚůĂŶĚ GŵďH 

RƵĞ͗ GůĞŝǁŝƚǌĞƌ SƚƌĂƘĞ ϱď 
CŽĚĞ ƉŽƐƚĂůͬVŝůůĞ͗ ϱϱϭϯϭ MĂŝŶǌ 
PĂǇƐ͗ AůůĞŵĂŐŶĞ 
TĠůĠƉŚŽŶĞ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϲϭϯϭ ϲϵϲϰϯϰϬ 
FĂǆ͗ нϰϵ ;ϬͿ ϲϭϯϭ ϲϵϲϰϯϰϮ 
SŝƚĞ ǁĞď͗ ŚƚƚƉƐ͗ͬͬŝŶŶƵƐĐŝĞŶĐĞ͘ĐŽŵͬĚĞͬ 
EŵĂŝů͗ ŝŶĨŽ͘ĚĞΛŝŶŶƵƐĐŝĞŶĐĞ͘ĐŽŵ 

ϭ͘ϰ͘ NƵŵĠƌŽ Ě͛ĂƉƉĞů Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ 
FƌĂŶĐĞ ͗ н ϯϯ ;ϬͿϭ ϰϱ ϰϮ ϱϵ ϱϵ 

SECTION Ϯ͗ IDENTIFICATION DES DANGERS 
 

Ϯ͘ϭ͘ CůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŽƵ ĚƵ ŵĠůĂŶŐĞ 
IĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚĂŶŐĞƌƐ 

CĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠ ĐŽŵŵĞ ĚĂŶŐĞƌĞƵǆ͘ 

Ϯ͘Ϯ͘ ÉůĠŵĞŶƚƐ Ě͛ĠƚŝƋƵĞƚĂŐĞ 
ÉƚŝƋƵĞƚĂŐĞ 

PŝĐƚŽŐƌĂŵŵĞƐ ĚĞ ĚĂŶŐĞƌ Ͳ 
MĞŶƚŝŽŶ ĚΖĂǀĞƌƚŝƐƐĞŵĞŶƚ  
IĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚĞƵƌƐ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ Ͳ 
MĞŶƚŝŽŶƐ ĚĞ ĚĂŶŐĞƌ Ͳ 
IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ƐƵƉƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ ƐƵƌ ůĞƐ 
ĚĂŶŐĞƌƐ ;UEͿ 

Ͳ 

MŝƐĞƐ ĞŶ ŐĂƌĚĞ Ͳ GĠŶĠƌĂůŝƚĠƐ Ͳ 
MŝƐĞƐ ĞŶ ŐĂƌĚĞ Ͳ PƌĠǀĞŶƚŝŽŶ Ͳ 
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 Ϯͬϭϴ 
 

MŝƐĞƐ ĞŶ ŐĂƌĚĞ Ͳ RĠƉŽŶƐĞ Ͳ 
MŝƐĞƐ ĞŶ ŐĂƌĚĞ Ͳ SƚŽĐŬĂŐĞ Ͳ 
MŝƐĞƐ ĞŶ ŐĂƌĚĞ Ͳ ÉůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ Ͳ 

Ϯ͘ϯ͘ AƵƚƌĞƐ ĚĂŶŐĞƌƐ 
CŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ͕ ĂƵĐƵŶĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ĠǀĂůƵĠĞ ĐŽŵŵĞ PBT ŽƵ ǀPǀB͘  
CŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϮϬϭϳͬϮϭϬϬ ŽƵ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϮϬϭϴͬϲϬϱ͕ ĂƵĐƵŶĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ĐŽŶŶƵĞ ƉŽƵƌ ĂǀŽŝƌ ĚĞƐ ƉƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ĚĞ 
ƉĞƌƚƵƌďĂƚŝŽŶ ĞŶĚŽĐƌŝŶŝĞŶŶĞ͘  

SECTION ϯ͗ COMPOSITIONͬINFORMATIONS SUR LES COMPOSANTS 
 

ϯ͘Ϯ͘ MĠůĂŶŐĞƐ 
CŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůĂ ĐŽŶŶĂŝƐƐĂŶĐĞ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ͕ ĂƵĐƵŶ ŶĂŶŽŵĂƚĠƌŝĂƵ ŶΖĂ ĠƚĠ ŝĚĞŶƚŝĨŝĠ͘ 
LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶĞ ĐŽŶƚŝĞŶƚ ƉĂƐ ĚĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ ĐůĂƐƐĠĞƐ ĐŽŵŵĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ ĞǆƚƌġŵĞŵĞŶƚ ƉƌĠŽĐĐƵƉĂŶƚĞƐ ;SVHCͿ ƉĂƌ ůΖAŐĞŶĐĞ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ ĚĞƐ ƉƌŽĚƵŝƚƐ 
ĐŚŝŵŝƋƵĞƐ ;ECHAͿ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůΖĂƌƚŝĐůĞ ϱϳ ĚƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ REACH͗ ŚƚƚƉ͗ͬͬĞĐŚĂ͘ĞƵƌŽƉĂ͘ĞƵͬĨƌͬĐĂŶĚŝĚĂƚĞͲůŝƐƚͲƚĂďůĞ͘ 
 

SƵďƐƚĂŶĐĞ C ;йͿ CůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƵƌĞ LŝŵŝƚĞƐ ĚĞ ĐŽŶĐĞŶƚƌĂƚŝŽŶ 
ƐƉĠĐŝĨŝƋƵĞƐ 

NŽƚĞ 

AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ 
EOͿ 
NΣ CAS͗ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮ 
NΣ EC͗ϱϬϬͲϮϮϭͲϳ 
NΣ INDEX͗ 
NΣ REACH͗ ĞǆĞŵƉƚĠ͕ ƉŽůǇŵğƌĞ 

Cф ϭ͘Ϭй AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϰ͗ HϯϬϮ 
EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͗ Hϯϭϴ 
AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϯ͗ HϰϭϮ 

Ͳ Ͳ 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ
;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲ
CϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ 
ƐĂůƚƐ  
NΣ CAS͗ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰ 
NΣ EC͗ϯϬϴͲϭϬϳͲϳ 
NΣ INDEX͗ 
NΣ REACH͗ ϬϭͲϮϭϭϵϰϴϴϱϯϯͲϯϬͲϬϬϭϭ 

Cф ϭ͘Ϭй EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͗ Hϯϭϴ 
AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϯ͗ HϰϭϮ 

Ͳ Ͳ 

MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲ
ŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ 
ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE 
ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ 
NΣ CAS͗ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵ 
NΣ EC͗ 
NΣ INDEX͗ϲϭϯͲϭϲϳͲϬϬͲϱ 
NΣ REACH͗ ϬϭͲϮϭϮϬϳϲϰϲϵϭͲϰϴ 

Cф Ϭ͘ϬϬϭϱй AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϯ͗ HϯϬϭ 
AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ͗ HϯϭϬ 
SŬŝŶ CŽƌƌ͘ ϭC͗ Hϯϭϰ 
EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͗ Hϯϭϴ 
SŬŝŶ SĞŶƐ͘ ϭA͗ Hϯϭϳ 
AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ͗ HϯϯϬ 
AƋƵĂƚŝĐ ĂĐƵƚĞ ϭ͗ HϰϬϬ ;M с ϭϬϬͿ 
AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϭ͗ HϰϭϬ ;M с ϭϬϬͿ 

SŬŝŶ CŽƌƌ͘ ϭC͖ ͗ C ш Ϭ͘ϲ й   
SŬŝŶ Iƌƌŝƚ͘ Ϯ͖ Hϯϭϱ͗ Ϭ͘Ϭϲ й ч C ф Ϭ͘ϲ й   
EǇĞ DĂŵ͘ ϭ͖ ͗ C ш Ϭ͘ϲ й   
EǇĞ Iƌƌŝƚ͘ Ϯ͖ Hϯϭϵ͗ Ϭ͘Ϭϲ й ч C ф Ϭ͘ϲ й   
SŬŝŶ SĞŶƐ͘ ϭA͖ ͗ C ш Ϭ͘ϬϬϭϱ й   
MсϭϬϬ   
MсϭϬϬ 

Ͳ 

  

ϯ͘ϯ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
TĞǆƚĞ ŝŶƚĠŐƌĂů ĚĞƐ ƉŚƌĂƐĞƐ HͲ Ğƚ EUHͲ ͗ ǀŽŝƌ ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ϭϲ͘ 

SECTION ϰ͗ PREMIERS SECOURS 
 

ϰ͘ϭ͘ DĞƐĐƌŝƉƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ĚĞ ƉƌĞŵŝĞƌƐ ƐĞĐŽƵƌƐ 
CŽŶƐĞŝůƐ ŐĠŶĠƌĂƵǆ ͗ EŶ ĐĂƐ ĚΖĂĐĐŝĚĞŶƚ ŽƵ ĚĞ ŵĂůĂŝƐĞ͕ ĐŽŶƐƵůƚĞƌ ŝŵŵĠĚŝĂƚĞŵĞŶƚ ƵŶ ŵĠĚĞĐŝŶ ;ŵŽŶƚƌĞƌ ůĞ ŵŽĚĞ ĚΖĞŵƉůŽŝ 

ŽƵ ůĂ ĨŝĐŚĞ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ Ɛŝ ƉŽƐƐŝďůĞͿ͘ 
EŶ ĐĂƐ Ě͛ŝŶŚĂůĂƚŝŽŶ ͗ AƵĐƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ƐƉĠĐŝĂůĞ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͘ 
AƉƌğƐ ĐŽŶƚĂĐƚ ĂǀĞĐ ůĂ ƉĞĂƵ ͗ LĂǀĞƌ ĂǀĞĐ ĚĞ ůΖĞĂƵ Ğƚ ĚƵ ƐĂǀŽŶ͘ 
EŶ ĐĂƐ ĚĞ ĐŽŶƚĂĐƚ ĂǀĞĐ ůĞƐ ǇĞƵǆ ͗ RŝŶĐĞƌ ƐŽŝŐŶĞƵƐĞŵĞŶƚ Ğƚ ĂďŽŶĚĂŵŵĞŶƚ ĂǀĞĐ ƵŶ ďĂŝŶ ŽĐƵůĂŝƌĞ ŽƵ ĚĞ ůΖĞĂƵ͘ 

EŶ ĐĂƐ ĚΖŝƌƌŝƚĂƚŝŽŶ ŽĐƵůĂŝƌĞ͕ ĐŽŶƐƵůƚĞƌ ƵŶ ŽƉŚƚĂůŵŽůŽŐŝƐƚĞ͘ 
EŶ ĐĂƐ Ě͛ŝŶŐĞƐƚŝŽŶ ͗ EN CAS DΖINGESTION͗ RŝŶĐĞƌ ůĂ ďŽƵĐŚĞ͘ 
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 ϯͬϭϴ 
 

NE PAS ĨĂŝƌĞ ǀŽŵŝƌ͘ 
PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ƐĂƵǀĞƚĞƵƌƐ ͗ AƵĐƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ƐƉĠĐŝĂůĞ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͘ 
 

ϰ͘Ϯ͘ PƌŝŶĐŝƉĂƵǆ ƐǇŵƉƚƀŵĞƐ Ğƚ ĞĨĨĞƚƐ͕ ĂŝŐƵƐ Ğƚ ĚŝĨĨĠƌĠƐ 
LĞƐ ƉƌŝŶĐŝƉĂƵǆ ƐǇŵƉƚƀŵĞƐ Ğƚ ĞĨĨĞƚƐ ĐŽŶŶƵƐ ƐŽŶƚ ĚĠĐƌŝƚƐ ƐƵƌ ůΖĠƚŝƋƵĞƚƚĞ ;ǀŽŝƌ ƐĞĐƚŝŽŶ Ϯ͘ϮͿ ĞƚͬŽƵ ă ůΖĂƌƚŝĐůĞ ϭϭ͘ 
 

ϰ͘ϯ͘ IŶĚŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĠǀĞŶƚƵĞůƐ ƐŽŝŶƐ ŵĠĚŝĐĂƵǆ ŝŵŵĠĚŝĂƚƐ Ğƚ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚƐ ƉĂƌƚŝĐƵůŝĞƌƐ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞƐ 
NŽƚĞƐ ƉŽƵƌ ůĞ ŵĠĚĞĐŝŶ ͗ TƌĂŝƚĞŵĞŶƚ ƐǇŵƉƚŽŵĂƚŝƋƵĞ͘ 
 

SECTION ϱ͗ MESURES DE LUTTE CONTRE L͛INCENDIE 
 

ϱ͘ϭ͘ MŽǇĞŶƐ Ě͛ĞǆƚŝŶĐƚŝŽŶ 
MŽǇĞŶƐ ĚΖĞǆƚŝŶĐƚŝŽŶ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠƐ ͗ MŽƵƐƐĞ 

PŽƵĚƌĞ ĚΖĞǆƚŝŶĐƚŝŽŶ 
DŝŽǆǇĚĞ ĚĞ ĐĂƌďŽŶĞ ;COϮͿ 
EĂƵ 

MŽǇĞŶƐ ĚΖĞǆƚŝŶĐƚŝŽŶ ŝŶĂƉƉƌŽƉƌŝĠƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͘ 
 

ϱ͘Ϯ͘ DĂŶŐĞƌƐ ƉĂƌƚŝĐƵůŝĞƌƐ ƌĠƐƵůƚĂŶƚ ĚĞ ůĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŽƵ ĚƵ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĂ ĨŽƌŵĂƚŝŽŶ ĚĞ ŐĂǌ ƚŽǆŝƋƵĞƐ ĞƐƚ ƉŽƐƐŝďůĞ ƉĞŶĚĂŶƚ ůĞ ĐŚĂƵĨĨĂŐĞ ŽƵ ĞŶ ĐĂƐ ĚΖŝŶĐĞŶĚŝĞ͘ 

ϱ͘ϯ͘ CŽŶƐĞŝůƐ ĂƵǆ ƉŽŵƉŝĞƌƐ 
PŽƌƚĞƌ ƵŶ ĂƉƉĂƌĞŝů ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŝƐŽůĂŶƚ Ğƚ ĚĞƐ ǀġƚĞŵĞŶƚƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĐŚŝŵŝƋƵĞ͘ 

ϱ͘ϰ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
CŽŽƌĚŽŶŶĞƌ ůĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ĚĞ ůƵƚƚĞ ĐŽŶƚƌĞ ůĞƐ ŝŶĐĞŶĚŝĞƐ ĚĂŶƐ ůĞƐ ŝŶƐƚĂůůĂƚŝŽŶƐ ĞŶǀŝƌŽŶŶĂŶƚĞƐ͘ 
ÉĐĂƌƚĞƌ ůĞƐ ĐŽŶƚĞŶĞƵƌƐ ŶŽŶ ĞŶĚŽŵŵĂŐĠƐ ĚĞ ůĂ ǌŽŶĞ ĚĞ ĚĂŶŐĞƌ ŝŵŵĠĚŝĂƚĞ Ɛŝ ĐĞůĂ ƉĞƵƚ ƐĞ ĨĂŝƌĞ ĞŶ ƚŽƵƚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ͘ 
FĂŝƚĞƐ ƉƌĞƵǀĞ ĚĞ ƉƌƵĚĞŶĐĞ ůŽƌƐ ĚĞ ůΖĂƉƉůŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĚŝŽǆǇĚĞ ĚĞ ĐĂƌďŽŶĞ ĚĂŶƐ ĚĞƐ ĞƐƉĂĐĞƐ ĐŽŶĨŝŶĠƐ͘ LĞ ĚŝŽǆǇĚĞ ĚĞ ĐĂƌďŽŶĞ ƉĞƵƚ ĚĠƉůĂĐĞƌ ůΖŽǆǇŐğŶĞ͘ 
UƚŝůŝƐĞƌ ƵŶ ũĞƚ ĚĞ ƉƵůǀĠƌŝƐĂƚŝŽŶ ĚΖĞĂƵ ƉŽƵƌ ƉƌŽƚĠŐĞƌ ůĞ ƉĞƌƐŽŶŶĞů Ğƚ ƉŽƵƌ ƌĞĨƌŽŝĚŝƌ ůĞƐ ĐŽŶƚĞŶĞƵƌƐ ĞŶ ĚĂŶŐĞƌ͘ 
RĞĐƵĞŝůůŝƌ ůĞƐ ĞĂƵǆ ĚΖĞǆƚŝŶĐƚŝŽŶ ĐŽŶƚĂŵŝŶĠĞƐ ƐĠƉĂƌĠŵĞŶƚ͘ NĞ ƉĂƐ ůĂŝƐƐĞƌ ƉĠŶĠƚƌĞƌ ĚĂŶƐ ůĞƐ ĠŐŽƵƚƐ ŽƵ ůĞƐ ĞĂƵǆ ĚĞ ƐƵƌĨĂĐĞ͘ 

SECTION ϲ͗ MESURES A PRENDRE EN CAS DE DISPERSION ACCIDENTELLE 
 

ϲ͘ϭ͘ PƌĠĐĂƵƚŝŽŶƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞƐ͕ ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ Ğƚ ƉƌŽĐĠĚƵƌĞƐ Ě͛ƵƌŐĞŶĐĞ 
UƚŝůŝƐĞƌ ƵŶ ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞ͘ 
MĞƚƚƌĞ ůĞƐ ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ ĞŶ ƐĠĐƵƌŝƚĠ͘ 

ϲ͘Ϯ͘ PƌĠĐĂƵƚŝŽŶƐ ƉŽƵƌ ůĂ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ 
SΖĂƐƐƵƌĞƌ ƋƵĞ ůĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ ƐŽŝĞŶƚ ĐŽůůĞĐƚĠƐ Ğƚ ĐŽŶƚĞŶƵƐ͘ 
LĞƐ ĠŐŽƵƚƐ Ğƚ ůĞƐ ĐŽŶĚƵŝƚƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ġƚƌĞ ƉƌŽƚĠŐĠƐ ĐŽŶƚƌĞ ůΖĞŶƚƌĠĞ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ͘ 

ϲ͘ϯ͘ MĠƚŚŽĚĞƐ Ğƚ ŵĂƚĠƌŝĞů ĚĞ ĐŽŶĨŝŶĞŵĞŶƚ Ğƚ ĚĞ ŶĞƚƚŽǇĂŐĞ 
TƌĂŝƚĞƌ ůĞ ŵĂƚĠƌŝĂƵ ƌĞĐƵĞŝůůŝ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ƐƵƌ ůΖĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ͘ 
RĞĐƵĞŝůůŝƌ ĚĂŶƐ ĚĞƐ ĐŽŶƚĞŶĞƵƌƐ ĨĞƌŵĠƐ Ğƚ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠƐ ƉŽƵƌ ůΖĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ͘ 
EƐƐƵǇĞƌ ĂǀĞĐ ƵŶĞ ŵĂƚŝğƌĞ ĂďƐŽƌďĂŶƚĞ ;ĞŶ ƚŝƐƐƵ͕ ƉĂƌ ĞǆĞŵƉůĞ͕ ůĂŝŶĞͿ͘ 
NĞƚƚŽǇĞƌ ƐŽŝŐŶĞƵƐĞŵĞŶƚ ůĞƐ ǌŽŶĞƐ Ğƚ ŽďũĞƚƐ ĐŽŶƚĂŵŝŶĠƐ ĞŶ ƌĞƐƉĞĐƚĂŶƚ ůĞƐ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶƐ ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚĂůĞƐ͘ 

ϲ͘ϰ͘ RĠĨĠƌĞŶĐĞ ă ĚΖĂƵƚƌĞƐ ƐĞĐƚŝŽŶƐ 
MĂŶŝƉƵůĂƚŝŽŶ ƐĠĐƵƌŝƚĂŝƌĞ ͗ ǀŽŝƌ ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ϳ͘ 
EůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ ͗ ǀŽŝƌ ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ϭϯ͘ 
EƋƵŝƉĞŵĞŶƚƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞ ͗ ǀŽŝƌ ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ϴ͘ 
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 ϰͬϭϴ 
 

ϲ͘ϱ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͘ 

SECTION ϳ͗ MANIPULATION ET STOCKAGE 
 

ϳ͘ϭ͘ PƌĠĐĂƵƚŝŽŶƐ ă ƉƌĞŶĚƌĞ ƉŽƵƌ ƵŶĞ ŵĂŶŝƉƵůĂƚŝŽŶ ƐĂŶƐ ĚĂŶŐĞƌ 
MĞƐƵƌĞƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ 

AƵĐƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ƐƉĠĐŝĂůĞ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͘ 

CŽŶƐĞŝůƐ ƐƵƌ ůΖŚǇŐŝğŶĞ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ ĞŶ ŐĠŶĠƌĂů 

SĞ ůĂǀĞƌ ůĞƐ ŵĂŝŶƐ ĂǀĂŶƚ ůĞƐ ƉĂƵƐĞƐ Ğƚ ĂƉƌğƐ ůĞ ƚƌĂǀĂŝů͘ 
RĞƚŝƌĞƌ ůĞƐ ǀġƚĞŵĞŶƚƐ ƐŽƵŝůůĠƐ ŽƵ ĐŽŶƚĂŵŝŶĠƐ͘ 

ϳ͘Ϯ͘ CŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ĚΖƵŶ ƐƚŽĐŬĂŐĞ ƐƸƌ͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ĚΖĠǀĞŶƚƵĞůůĞƐ ŝŶĐŽŵƉĂƚŝďŝůŝƚĠƐ 
GĂƌĚĞƌ ůĞ ƌĠĐŝƉŝĞŶƚ ďŝĞŶ ĨĞƌŵĠ ĚĂŶƐ ƵŶ ĞŶĚƌŽŝƚ ƐĞĐ͕ ĨƌĂŝƐ Ğƚ ďŝĞŶ ǀĞŶƚŝůĠ͘ 
MĂŝŶƚĞŶŝƌ ůĞ ƌĠĐŝƉŝĞŶƚ ĞŶ ƉŽƐŝƚŝŽŶ ǀĞƌƚŝĐĂůĞ ĂĨŝŶ ĚΖĠǀŝƚĞƌ ůĞƐ ĨƵŝƚĞƐ͘ 

PƌĠĐĂƵƚŝŽŶƐ ƉŽƵƌ ůĞ ƐƚŽĐŬĂŐĞ ĞŶ ĐŽŵŵƵŶ 

TĞŶŝƌ ă ůΖĠĐĂƌƚ ĚĞ ƉƌŽĚƵŝƚƐ ĂůŝŵĞŶƚĂŝƌĞƐ͕ ĚĞ ďŽŝƐƐŽŶƐ Ğƚ ĚĞ ŶŽƵƌƌŝƚƵƌĞ ƉŽƵƌ ĂŶŝŵĂƵǆ͘ 

ϳ͘ϯ͘ UƚŝůŝƐĂƚŝŽŶ;ƐͿ ĨŝŶĂůĞ;ƐͿ ƉĂƌƚŝĐƵůŝğƌĞ;ƐͿ 
OƵƚƌĞ ůĞƐ ƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ŵĞŶƚŝŽŶŶĠĞƐ ă ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ϭ͘Ϯ͕ ĂƵĐƵŶĞ ĂƵƚƌĞ ƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶ ƐƉĠĐŝĨŝƋƵĞ ŶΖĞƐƚ ƐƚŝƉƵůĠĞ͘ 

SECTION ϴ͗ CONTROLES DE L͛EXPOSITIONͬPROTECTION INDIVIDUELLE 
 

ϴ͘ϭ͘ PĂƌĂŵğƚƌĞƐ ĚĞ ĐŽŶƚƌƀůĞ 
CĞ ƉƌŽĚƵŝƚ ŶĞ ĐŽŶƚŝĞŶƚ ĂƵĐƵŶĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƐŽƵŵŝƐĞ ă ƵŶĞ ůŝŵŝƚĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞ͘ 

ϴ͘Ϯ͘ CŽŶƚƌƀůĞƐ ĚĞ ů͛ĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ 
MĞƐƵƌĞƐ ĚΖŽƌĚƌĞ ƚĞĐŚŶŝƋƵĞ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞƐ 

VŽŝƌ ůĂ ƐĞĐƚŝŽŶ ϳ͘ AƵĐƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ƐƵƉƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͘ 

EƋƵŝƉĞŵĞŶƚ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĞůůĞ 
 

PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ǇĞƵǆ Ğƚ ĚƵ ǀŝƐĂŐĞ ͗ PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ŽĐƵůĂŝƌĞ ĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞ͗ AƵĐƵŶĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ǇĞƵǆ Ŷ͛ĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ ĞŶ ŐĠŶĠƌĂů͘ 
PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƉĞĂƵ ͗ PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĂŝŶƐ͗ AƵĐƵŶĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĂŝŶƐ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ ĞŶ ŐĠŶĠƌĂů͘ SĞ ůĂǀĞƌ ůĞƐ ŵĂŝŶƐ 

ƐŽŝŐŶĞƵƐĞŵĞŶƚ ĂƉƌğƐ ŵĂŶŝƉƵůĂƚŝŽŶ͘ 
PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚƵ ĐŽƌƉƐ͗ AƵĐƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ƐƉĠĐŝĂůĞ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͘ 

PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ͗ PƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͗ AƵĐƵŶĞ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ ĞŶ ŐĠŶĠƌĂů͘ 
 

CŽŶƚƌƀůĞƐ ůŝĠƐ ă ůĂ ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ ĚĞ ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ͗ 

AƵĐƵŶĞ ŵĞƐƵƌĞ ƐƉĠĐŝĂůĞ ŶΖĞƐƚ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞ͘ 

ϴ͘ϯ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 

SECTION ϵ͗ PROPRIETES PHYSIQUES ET CHIMIQUES 
 

ϵ͘ϭ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ƐƵƌ ůĞƐ ƉƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ƉŚǇƐŝƋƵĞƐ Ğƚ ĐŚŝŵŝƋƵĞƐ ĞƐƐĞŶƚŝĞůůĞƐ 
EƚĂƚ ƉŚǇƐŝƋƵĞ ͗  LŝƋƵŝĚĞ 
CŽƵůĞƵƌ ͗  VĞƌƚ 
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 ϱͬϭϴ 
 

OĚĞƵƌ ͗  FƌĂŠĐŚĞ 
SĞƵŝů ŽůĨĂĐƚŝĨ ͗  NŽŶ DŝƐƉŽŶŝďůĞ 
PŽŝŶƚ ĚĞ ĨƵƐŝŽŶͬƉŽŝŶƚ ĚĞ ĐŽŶŐĠůĂƚŝŽŶ ͗  ϬΣC 
PŽŝŶƚ ŝŶŝƚŝĂů Ě͛ĠďƵůůŝƚŝŽŶ Ğƚ ŝŶƚĞƌǀĂůůĞ 
Ě͛ĠďƵůůŝƚŝŽŶ ͗  

ϵϱ Ͳ ϭϬϬΣC 

IŶĨůĂŵŵĂďŝůŝƚĠ ;ƐŽůŝĚĞ͕ ŐĂǌͿ ͗  LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ŝŶĨůĂŵŵĂďůĞ 
LŝŵŝƚĞƐ ŝŶĨĠƌŝĞƵƌĞ Ğƚ ƐƵƉĠƌŝĞƵƌĞ 
ĚΖĞǆƉůŽƐŝŽŶ ͗  

LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ŝŶĨůĂŵŵĂďůĞ 

PŽŝŶƚ Ě͛ĠĐůĂŝƌ ͗  хϵϯΣC 
TĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ Ě͛ĂƵƚŽͲŝŶĨůĂŵŵĂƚŝŽŶ ͗  NŽŶ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ 
TĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞ ĚĞ ĚĠĐŽŵƉŽƐŝƚŝŽŶ ͗  AƵĐƵŶĞ ĚĠĐŽŵƉŽƐŝƚŝŽŶ͕ Ɛŝ ůĞƐ ƉƌĞƐĐƌŝƉƚŝŽŶƐͬŝŶĚŝĐĂƚŝŽŶƐ ƉŽƵƌ ůĞ ƐƚŽĐŬĂŐĞ Ğƚ ůĂ ŵĂŶŝƉƵůĂƚŝŽŶ ƐŽŶƚ 

ƌĞƐƉĞĐƚĠĞƐ͘ 
ƉH ͗  ϳ͘ϰ Ͳ ϳ͘ϳ 
VŝƐĐŽƐŝƚĠ ĐŝŶĠŵĂƚŝƋƵĞ͗  ф ϭϬ ĐP 
SŽůƵďŝůŝƚĠ ͗  FĂĐŝůĞŵĞŶƚ ƐŽůƵďůĞ ĚĂŶƐ ůΖĞĂƵ 
CŽĞĨĨŝĐŝĞŶƚ ĚĞ ƉĂƌƚĂŐĞ͗ ŶͲŽĐƚĂŶŽůͬĞĂƵ 
;ǀĂůĞƵƌ ůŽŐͿ͗  

NŽŶ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ 

PƌĞƐƐŝŽŶ ĚĞ ǀĂƉĞƵƌ ͗  NŽŶ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ 
DĞŶƐŝƚĠ ƌĞůĂƚŝǀĞ ͗  ϭ͘ϬϬ Ͳ ϭ͘Ϭϭ 
DĞŶƐŝƚĠ ĚĞ ǀĂƉĞƵƌ ƌĞůĂƚŝǀĞ ͗  NŽŶ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ 
TĂƵǆ Ě͛ĠǀĂƉŽƌĂƚŝŽŶ ͗  NŽŶ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ 
PƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ĞǆƉůŽƐŝǀĞƐ ͗  NŽŶ ĞǆƉůŽƐŝĨ 
PƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ĐŽŵďƵƌĂŶƚĞƐ ͗  NŽŶ ŽǆǇĚĂŶƚ 
SŽůƵďŝůŝƚĠ ĚĂŶƐ ĚΖĂƵƚƌĞƐ ƐŽůǀĂŶƚƐ ͗  NŽŶ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ 

ϵ͘Ϯ͘ AƵƚƌĞƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ  
CŽŶƚĞŶƵ ĞŶ COV ͗  SĂŶƐ COV 

SECTION ϭϬ͗ STABILITE ET REACTIVITE 
 

ϭϬ͘ϭ͘ RĠĂĐƚŝǀŝƚĠ 
AƵĐƵŶĞ ƌĠĂĐƚŝǀŝƚĠ ĐŽŶŶƵĞ͘ 

ϭϬ͘Ϯ͘ SƚĂďŝůŝƚĠ ĐŚŝŵŝƋƵĞ 
LĞ ƉƌŽĚƵŝƚ ĞƐƚ ĐŚŝŵŝƋƵĞŵĞŶƚ ƐƚĂďůĞ ĂǀĞĐ ƵŶ ƐƚŽĐŬĂŐĞ ă ĚĞƐ ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞƐ ĂŵďŝĂŶƚĞƐ ŶŽƌŵĂůĞƐ͘ 

ϭϬ͘ϯ͘ PŽƐƐŝďŝůŝƚĠ ĚĞ ƌĠĂĐƚŝŽŶƐ ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞƐ 
AƵĐƵŶĞ ƌĠĂĐƚŝŽŶ ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞ ƋƵĂŶĚ ŵĂŶŝƉƵůĠ Ğƚ ƐƚŽĐŬĠ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵǆ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝŽŶƐ ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĠĞƐ͘ 

ϭϬ͘ϰ͘ CŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ă ĠǀŝƚĞƌ 
UŶ ĞŶƚƌĞƉŽƐĂŐĞ ƉƌŽůŽŶŐĠ ă ĚĞƐ ƚĞŵƉĠƌĂƚƵƌĞƐ ƐƵƉĠƌŝĞƵƌĞƐ ă ϰϬΣC ŽƵ ă ůĂ ůƵŵŝğƌĞ ĚŝƌĞĐƚĞ ƉĞƵƚ ĂůƚĠƌĞƌ ůĂ ĐŽƵůĞƵƌ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ͘ 

ϭϬ͘ϱ͘ MĂƚŝğƌĞƐ ŝŶĐŽŵƉĂƚŝďůĞƐ 
AƵĐƵŶĞ ĚŽŶŶĠĞ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ͘ 

ϭϬ͘ϲ͘ PƌŽĚƵŝƚƐ ĚĞ ĚĠĐŽŵƉŽƐŝƚŝŽŶ ĚĂŶŐĞƌĞƵǆ 
NĞ ƐĞ ĚĠĐŽŵƉŽƐĞ ƉĂƐ ƋƵĂŶĚ ƵƚŝůŝƐĠ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵǆ ƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ƉƌĠǀƵĞƐ͘ 

ϭϬ͘ϳ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
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 ϲͬϭϴ 
 

SECTION ϭϭ͗ INFORMATIONS TOXICOLOGIQUES 
ϭ͘ϭ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ƐƵƌ ůĞƐ ĐůĂƐƐĞƐ ĚĞ ĚĂŶŐĞƌ ƚĞůůĞƐ ƋƵĞ ĚĠĨŝŶŝĞƐ ĚĂŶƐ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;CEͿ ŶΣ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ 
 
TŽǆŝĐŝƚĠ ŽƌĂůĞ ĂŝŐƵģ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ FŽƌŵƵůĞ ĚΖĂĚĚŝƚŝǀŝƚĠ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ ĐĂůĐƵůĠĞ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ƉƌĂƚŝƋƵĞŵĞŶƚ ŶŽŶ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ŽƌĂůĞ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϰϬϭ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ͗ у ϱϬϬ Ͳ ϮϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ĂǇĂŶƚ ƵŶ ĨĂŝďůĞ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ŽƌĂůĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ƉƌĂƚŝƋƵĞŵĞŶƚ ŶŽŶ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ŽƌĂůĞ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϰϬϭ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ͗ с ϲϲ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ŽƌĂůĞ͘ 
 
TŽǆŝĐŝƚĠ ĐƵƚĂŶĠĞ ĂŝŐƵģ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ FŽƌŵƵůĞ ĚΖĂĚĚŝƚŝǀŝƚĠ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 
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 ϳͬϭϴ 
 

DLϱϬ ;ĐĂůĐƵůĠĞͿ ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ƉƌĂƚŝƋƵĞŵĞŶƚ ŶŽŶ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ĐƵƚĂŶĠĞ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϰϬϮ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ͗ х ϮϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ƉƌĂƚŝƋƵĞŵĞŶƚ ŶŽŶ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ĐƵƚĂŶĠĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

 
EƐƉğĐĞ ͗ LĂƉŝŶ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ ĐĂůĐƵůĠĞ͗ х ϱϬϬϬ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ƉƌĂƚŝƋƵĞŵĞŶƚ ŶŽŶ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ǀŽŝĞ ĐƵƚĂŶĠĞ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

DLϱϬ͗ х ϭϰϭ ŵŐͬŬŐ ĚĞ ƉŽŝĚƐ ĐŽƌƉŽƌĞů 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ŵŽƌƚĞůůĞ ƉĂƌ ĐŽŶƚĂĐƚ ĐƵƚĂŶĠ͘ 
 
TŽǆŝĐŝƚĠ ĂŝŐƵģ ƉĂƌ ŝŶŚĂůĂƚŝŽŶ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĂ ƉĂƐ ĠƚĠ ƚĞƐƚĠ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ RĂƚ 
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 ϴͬϭϴ 
 

SĞǆĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϰϬϯ 
VŽŝĞ ĚΖĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝŽŶ ͗ ŝŶŚĂůĂƚŝŽŶ͗ ǀĂƉĞƵƌ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ ϰ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ RĞƐƵůƚĂƚƐͬSĞǆĞ OƉĠƌĂƚĞƵƌ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CLϱϬ͗ Ͳ х ϭ͘ϲ ŵŐͬL 
 

CŽŶĐůƵƐŝŽŶ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ƉƌĂƚŝƋƵĞŵĞŶƚ ŶŽŶ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉĂƌ ŝŶŚĂůĂƚŝŽŶ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ŵŽƌƚĞůůĞ ƉĂƌ ŝŶŚĂůĂƚŝŽŶ͘ 
 

 
CŽƌƌŽƐŝŽŶ ĐƵƚĂŶĠĞͬŝƌƌŝƚĂƚŝŽŶ ĐƵƚĂŶĠĞ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ŶŽŶ ŝƌƌŝƚĂŶƚ ƉŽƵƌ ůĂ ƉĞĂƵ͘ 
 

 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶŽŶ ŝƌƌŝƚĂŶƚĞ ƉŽƵƌ ůĂ ƉĞĂƵ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶŽŶ ŝƌƌŝƚĂŶƚĞ ƉŽƵƌ ůĂ ƉĞĂƵ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƌŽǀŽƋƵĞ ĚĞƐ ďƌƸůƵƌĞƐ ĚĞ ůĂ ƉĞĂƵ͘ 
 

 
LĠƐŝŽŶƐ ŽĐƵůĂŝƌĞƐ ŐƌĂǀĞƐͬŝƌƌŝƚĂƚŝŽŶ ŽĐƵůĂŝƌĞ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ŶŽŶ ŝƌƌŝƚĂŶƚ ƉŽƵƌ ůĞƐ ǇĞƵǆ͘ 
 

 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƌŽǀŽƋƵĞ ĚĞƐ ůĠƐŝŽŶƐ ŽĐƵůĂŝƌĞƐ ŐƌĂǀĞƐ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƌŽǀŽƋƵĞ ĚĞƐ ůĠƐŝŽŶƐ ŽĐƵůĂŝƌĞƐ ŐƌĂǀĞƐ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƌŽǀŽƋƵĞ ĚĞƐ ůĠƐŝŽŶƐ ŽĐƵůĂŝƌĞƐ ŐƌĂǀĞƐ͘ 
 
SĞŶƐŝďŝůŝƐĂƚŝŽŶ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŽƵ ĐƵƚĂŶĠĞ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ŶΖĠƚĂŶƚ ƉĂƐ ƵŶ ƐĞŶƐŝďŝůŝƐĂŶƚ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŽƵ ĐƵƚĂŶĠ͘ 
 

 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶΖĠƚĂŶƚ ƉĂƐ ƵŶ ƐĞŶƐŝďŝůŝƐĂŶƚ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŽƵ ĐƵƚĂŶĠ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶΖĠƚĂŶƚ ƉĂƐ ƵŶ ƐĞŶƐŝďŝůŝƐĂŶƚ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽŝƌĞ ŽƵ ĐƵƚĂŶĠ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉĞƵƚ ƉƌŽǀŽƋƵĞƌ ƵŶĞ ĂůůĞƌŐŝĞ ĐƵƚĂŶĠĞ͘ 
MƵƚĂŐĠŶŝĐŝƚĠ ƐƵƌ ůĞƐ ĐĞůůƵůĞƐ ŐĞƌŵŝŶĂůĞƐ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ĐŽŵŵĞ ŶΖĂǇĂŶƚ ƉĂƐ ƵŶ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ŐĠŶŽƚŽǆŝƋƵĞ͘ 
 



NƵͲAĐƚŝŽŶ ϯ RSG EŶ ĚŝůƵƚŝŽŶ ĚΖƵƐĂŐĞ ;Ϭ͘ϭϲйͿ FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ 
 
 

 

 

 ϵͬϭϴ 
 

SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶΖĂǇĂŶƚ ƉĂƐ ĚĞ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ŐĠŶŽƚŽǆŝƋƵĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶΖĂǇĂŶƚ ƉĂƐ ĚĞ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ŐĠŶŽƚŽǆŝƋƵĞ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ĐŽŵŵĞ ŶΖĂǇĂŶƚ ƉĂƐ ĚĞ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ŐĠŶŽƚŽǆŝƋƵĞ͘ 
 

 
CĂŶĐĠƌŽŐĠŶŝĐŝƚĠ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖŝŶĚƵŝƚ ƉĂƐ ĚΖĞĨĨĞƚƐ ĐĂŶĐĠƌŝŐğŶĞƐ͘ 
 

 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖŝŶĚƵŝƚ ƉĂƐ ĚΖĞĨĨĞƚƐ ĐĂŶĐĠƌŽŐğŶĞƐ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖŝŶĚƵŝƚ ƉĂƐ ĚΖĞĨĨĞƚƐ ĐĂŶĐĠƌŽŐğŶĞƐ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖŝŶĚƵŝƚ ƉĂƐ ĚΖĞĨĨĞƚƐ ĐĂŶĐĠƌŽŐğŶĞƐ͘ 
 
TŽǆŝĐŝƚĠ ƉŽƵƌ ůĂ ƌĞƉƌŽĚƵĐƚŝŽŶ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ƚĠƌĂƚŽŐğŶĞ͘ 
 

 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĂ ƉĂƐ ĠƚĠ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ƚĠƌĂƚŽŐğŶĞ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖŝŶĚƵŝƚ ƉĂƐ ĚΖĞĨĨĞƚƐ ĐĂŶĐĠƌŽŐğŶĞƐ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠĞ ƚĠƌĂƚŽŐğŶĞ͘ 
 
TŽǆŝĐŝƚĠ ƐƉĠĐŝĨŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ĐĞƌƚĂŝŶƐ ŽƌŐĂŶĞƐ ĐŝďůĞƐ ;STOTͿ ʹ ĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ ƵŶŝƋƵĞ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
TŽǆŝĐŝƚĠ ƐƉĠĐŝĨŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ĐĞƌƚĂŝŶƐ ŽƌŐĂŶĞƐ ĐŝďůĞƐ ;STOTͿ ʹ ĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶ ƌĠƉĠƚĠĞ  
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
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 ϭϬͬϭϴ 
 

LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
 
DĂŶŐĞƌ ƉĂƌ ĂƐƉŝƌĂƚŝŽŶ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞƐ ĐƌŝƚğƌĞƐ ĚĞ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ŶĞ ƐŽŶƚ ƉĂƐ ƌĞŵƉůŝƐ͘ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
 
 

ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ͘ 
 
IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
ϭϭ͘Ϯ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ƐƵƌ ůĞƐ ĂƵƚƌĞƐ ĚĂŶŐĞƌƐ 
 
PƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ƉĞƌƚƵƌďĂƚƌŝĐĞƐ ĞŶĚŽĐƌŝŶŝĞŶŶĞƐ ͗  
SĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϮϬϭϳͬϮϭϬϬ ŽƵ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϮϬϭϴͬϲϬϱ͕ ĂƵĐƵŶĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ĐŽŶŶƵĞ ƉŽƵƌ ĂǀŽŝƌ ĚĞƐ ƉƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ĚĞ ƉĞƌƚƵƌďĂƚŝŽŶ 
ĞŶĚŽĐƌŝŶŝĞŶŶĞ͘ 

SECTION ϭϮ͗ INFORMATIONS ECOLOGIQUES 
 

ϭϮ͘ϭ͘ TŽǆŝĐŝƚĠ 
TŽǆŝĐŝƚĠ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞ ĐŽƵƌƚ ƚĞƌŵĞ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PŽŝƐƐŽŶ 
EƐƉğĐĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
UŶŝƚĠ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CLϱϬ ĐĂůĐƵůĠĞ͗ х ϭϬϬ ŵŐͬL 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐŽŶƐŝĚĠƌĠ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PŽŝƐƐŽŶ 
EƐƉğĐĞ ͗ DĂŶŝŽ ƌĞƌŝŽ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϵϲ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϯ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CLϱϬ͗ Ϯ͘Ϯ ŵŐͬL 
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 ϭϭͬϭϴ 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ CƌƵƐƚĂĐĠƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ DĂƉŚŶŝĂ ŵĂŐŶĂ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϰϴ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ ϵϮͬϲϵͬCEE 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEϱϬ͗ Ϭ͘ϯϵ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ AůŐƵĞƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ PƐĞƵĚŽŬŝƌĐŚŶĞƌŝĞůůĂ ƐƵďĐĂƉŝƚĂƚĂ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϳϮ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϭ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEϱϬ͗ Ϭ͘ϭϵ ŵŐͬL 
 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ ŵŝĐƌŽͲŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ PƐĞƵĚŽŵŽŶĂƐ ƉƵƚŝĚĂ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϭϲ͘ϵ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ DIN ϯϴϰϭϮ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEϱϬ͗ х ϭϬϬϬϬ ŵŐͬL 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ ƐĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ĚĞ ƌĠĨĠƌĞŶĐĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PŽŝƐƐŽŶ 
EƐƉğĐĞ ͗ PŝŵĞƉŚĂůĞƐ ƉƌŽŵĞůĂƐ  
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϵϲ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϯ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CLϱϬ͗ ϭ͘ϭϭ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ AůŐƵĞƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ SŬĞůĞƚŽŶĞŵĂ ĐŽƐƚĂƚƵŵ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϳϮ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEƌϱϬ͗ Ϯ͘ϰ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ ŵŝĐƌŽͲŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ PƐĞƵĚŽŵŽŶĂƐ ƉƵƚŝĚĂ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϭϲ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ EN ISO ϭϳϭϮ 
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 ϭϮͬϭϴ 
 

 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEϱϬ ϯϬϬϬ ŵŐͬL 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ ƐĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ĚĞ ƌĠĨĠƌĞŶĐĞ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PŽŝƐƐŽŶ 
EƐƉğĐĞ ͗ OŶĐŽƌŚǇŶĐŚƵƐ ŵǇŬŝƐƐ  
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϵϲ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϯ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CLϱϬ͗ Ϭ͘ϮϮ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ CƌƵƐƚĂĐĠƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ DĂƉŚŶŝĞƐ  
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϰϴ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϮ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEϱϬ͗ Ϭ͘ϭ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ AůŐƵĞƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ PƐĞƵĚŽŬŝƌĐŚŶĞƌŝĞůůĂ ƐƵďĐĂƉŝƚĂƚĂ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϳϮ 
UŶŝƚĠ ͗ ŚĞƵƌĞ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϭ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CEϱϬ͗ Ϭ͘Ϭϰϴ ŵŐͬL 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ƚƌğƐ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͘ 
 
TŽǆŝĐŝƚĠ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞ ůŽŶŐ ƚĞƌŵĞ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PŽŝƐƐŽŶ 
EƐƉğĐĞ ͗ OŶĐŽƌŚǇŶĐŚƵƐ ŵǇŬŝƐƐ  
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϭϬ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ ϯϳ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO Ϭ͘ϭϯϱ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ CƌƵƐƚĂĐĠƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ DĂƉŚŶŝĂ ŵĂŐŶĂ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE Ϯϭϭ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ Ϯϭ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 



NƵͲAĐƚŝŽŶ ϯ RSG EŶ ĚŝůƵƚŝŽŶ ĚΖƵƐĂŐĞ ;Ϭ͘ϭϲйͿ FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ 
 
 

 

 

 ϭϯͬϭϴ 
 

PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO Ϭ͘ϯ ŵŐͬL 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ŶŽĐŝǀĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͕ ĞŶƚƌĂŠŶĞ ĚĞƐ ĞĨĨĞƚƐ ŶĠĨĂƐƚĞƐ ă ůŽŶŐ ƚĞƌŵĞ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PŽŝƐƐŽŶ 
EƐƉğĐĞ ͗ OŶĐŽƌŚǇŶĐŚƵƐ ŵǇŬŝƐƐ  
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϭϬ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ Ϯϴ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO Ϭ͘Ϭϵϴ ŵŐͬL 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ CƌƵƐƚĂĐĠƐ 
EƐƉğĐĞ ͗ DĂƉŚŶŝĞƐ  
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE Ϯϭϭ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬǀĂůĞƵƌ ͗ Ϯϭ 
DƵƌĠĞ ĚΖĞǆƉŽƐŝƚŝŽŶͬƵŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO Ϭ͘ϬϬϰ ŵŐͬL 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ƚƌğƐ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͕ ĞŶƚƌĂŠŶĞ ĚĞƐ ĞĨĨĞƚƐ ŶĠĨĂƐƚĞƐ ă ůŽŶŐ 
ƚĞƌŵĞ͘ 

 
TŽǆŝĐŝƚĠ ƚĞƌƌĞƐƚƌĞ ůŽŶŐ ƚĞƌŵĞ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PůĂŶƚĞ 
EƐƉğĐĞ ͗ TƌŝƚŝĐƵŵ ĂĞƐƚŝǀƵŵ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϴ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϭϵ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO ϭϬϬ ŵŐͬŬŐ 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PůĂŶƚĞ 
EƐƉğĐĞ ͗ BƌĂƐƐŝĐĂ ĂůďĂ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϴ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϭϵ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO ϭϬϬ ŵŐͬŬŐ 
 

 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PůĂŶƚĞ 
EƐƉğĐĞ ͗ LĞƉŝĚŝƵŵ ƐĂƚŝǀƵŵ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϴ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϭϵ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 



NƵͲAĐƚŝŽŶ ϯ RSG EŶ ĚŝůƵƚŝŽŶ ĚΖƵƐĂŐĞ ;Ϭ͘ϭϲйͿ FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ 
 
 

 

 

 ϭϰͬϭϴ 
 

PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO ϭϬϬ ŵŐͬŬŐ 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ ƐĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ĚĞ ƌĠĨĠƌĞŶĐĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
AŶŝŵĂƵǆͬCĂƚĠŐŽƌŝĞ ͗ PůĂŶƚĞ 
EƐƉğĐĞ ͗ BƌĂƐƐŝĐĂ ĂůďĂ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϮϬϴ 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ ϭϳ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ VĂůĞƵƌ UŶŝƚĠ 

CSEO ϴϰ͘ϰ ŵŐͬŬŐ 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĐůĂƐƐĠĞ ƐĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ĚĞ ƌĠĨĠƌĞŶĐĞ͘ 

ϭϮ͘Ϯ͘ PĞƌƐŝƐƚĂŶĐĞ Ğƚ ĚĠŐƌĂĚĂďŝůŝƚĠ 
BŝŽĚĠŐƌĂĚĂƚŝŽŶ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
IŶŽĐƵůƵŵ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϯϬϭF 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ Ϯϴ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ TĂƵǆ ĚĞ ĚĠŐƌĂĚĂƚŝŽŶ UŶŝƚĠ 

FŽƌŵĂƚŝŽŶ ĚĞ COϮ ;й ĚĞ ůĂ ǀĂůĞƵƌ ƚŚĠŽƌŝƋƵĞͿ ϴϰ й 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĨĂĐŝůĞŵĞŶƚ ďŝŽĚĠŐƌĂĚĂďůĞ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
IŶŽĐƵůƵŵ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϯϬϭF 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ Ϯϴ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ TĂƵǆ ĚĞ ĚĠŐƌĂĚĂƚŝŽŶ UŶŝƚĠ 

Ͳ ϵϱ й 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĨĂĐŝůĞŵĞŶƚ ďŝŽĚĠŐƌĂĚĂďůĞ͘ 
ϭͲPƌŽƉĂŶĂŵŝŶŝƵŵ͕ ϯͲĂŵŝŶŽͲNͲ;ĐĂƌďŽǆǇŵĞƚŚǇůͿͲN͕NͲĚŝŵĞƚŚǇůͲ͕ NͲCϴͲϭϴ ĂĐǇů ĚĞƌŝǀƐ͕͘ ŚǇĚƌŽǆŝĚĞƐ͕ ŝŶŶĞƌ ƐĂůƚƐ ;CAS͗ ϵϳϴϲϮͲϱϵͲϰͿ 
IŶŽĐƵůƵŵ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϯϬϭF 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ Ϯϴ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 
 
PĂƌĂŵğƚƌĞ TĂƵǆ ĚĞ ĚĠŐƌĂĚĂƚŝŽŶ UŶŝƚĠ 

FŽƌŵĂƚŝŽŶ ĚĞ COϮ ;й ĚĞ ůĂ ǀĂůĞƵƌ ƚŚĠŽƌŝƋƵĞͿ ϵϭ͘ϲ й 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĨĂĐŝůĞŵĞŶƚ ďŝŽĚĠŐƌĂĚĂďůĞ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
IŶŽĐƵůƵŵ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ OCDE ϯϬϭD 
DƵƌĠĞ ĚƵ ƚĞƐƚ ͗ Ϯϴ 
UŶŝƚĠ ͗ ũŽƵƌŶĠĞ 



NƵͲAĐƚŝŽŶ ϯ RSG EŶ ĚŝůƵƚŝŽŶ ĚΖƵƐĂŐĞ ;Ϭ͘ϭϲйͿ FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ 
 
 

 

 

 ϭϱͬϭϴ 
 

 
PĂƌĂŵğƚƌĞ TĂƵǆ ĚĞ ĚĠŐƌĂĚĂƚŝŽŶ UŶŝƚĠ 

DOCͲĚŝŵŝŶƵƚŝŽŶ х ϲϬ й 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞƐƚ ĨĂĐŝůĞŵĞŶƚ ďŝŽĚĠŐƌĂĚĂďůĞ͘ 

ϭϮ͘ϯ͘ PŽƚĞŶƚŝĞů ĚĞ ďŝŽĂĐĐƵŵƵůĂƚŝŽŶ 
FĂĐƚĞƵƌ ĚĞ ďŝŽĐŽŶĐĞŶƚƌĂƚŝŽŶ ;BCFͿ 
 
DŽŶŶĠĞƐ ƐƵƌ ůĞ ŵĠůĂŶŐĞ 
LĞ ƉƌŽĚƵŝƚ ŶΖĂ ƉĂƐ ĠƚĠ ƚĞƐƚĠ͘ 
 
SƵďƐƚĂŶĐĞƐ 
AůĐŽŽůƐ͕ CϭϮͲϭϲ͕ ĠƚŚŽǆǇůĠƐ ;хϱ Ͳ ϭϱ EOͿ ;CAS͗ ϲϴϱϱϭͲϭϮͲϮͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ PŝŵĞƉŚĂůĞƐ ƉƌŽŵĞůĂƐ  
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
LŽŐ ŬŽǁ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
BŝŽĐŽŶĐĞŶƚƌĂƚŝŽŶ ĨĂĐƚŽƌ ;BCFͿ 

ϭϮ͘ϳ Ͳ Ϯϯϳ 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ƵŶ ĨĂŝďůĞ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ĚĞ ďŝŽĂĐĐƵŵƵůĂƚŝŽŶ͘ 
MĠůĂŶŐĞ ĚĞ͗ ϱͲĐŚůŽƌŽͲϮͲŵĠƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϰϳͲϱϬϬͲϳ΁͖ ϮͲŵĞƚŚǇůͲϮHͲŝƐŽƚŚŝĂǌŽůͲϯͲŽŶĞ ΀NŽ͘ CE ϮϮϬͲϮϯϵͲϲ΁ ;ϯ͗ϭͿ ;CAS͗ ϱϱϵϲϱͲϴϰͲϵͿ 
EƐƉğĐĞ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
DŝƌĞĐƚŝǀĞƐ ͗ PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
LŽŐ ŬŽǁ ͗ ч Ϭ͘ϳϭ 
 
BŝŽĐŽŶĐĞŶƚƌĂƚŝŽŶ ĨĂĐƚŽƌ ;BCFͿ 

ϯ͘ϲ 
 

RĞŵĂƌƋƵĞƐ ͗ LĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ƉƌĠƐĞŶƚĞ ƵŶ ĨĂŝďůĞ ƉŽƚĞŶƚŝĞů ĚĞ ďŝŽĂĐĐƵŵƵůĂƚŝŽŶ͘ 

ϭϮ͘ϰ͘ MŽďŝůŝƚĠ ĚĂŶƐ ůĞ ƐŽů 
LĞ ŵĠůĂŶŐĞ ŶΖĂ ƉĂƐ ĠƚĠ ƚĞƐƚĠ͘ 

ϭϮ͘ϱ͘ RĠƐƵůƚĂƚƐ ĚĞƐ ĠǀĂůƵĂƚŝŽŶƐ PBT Ğƚ ǀPǀB 
SĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ͕ ĂƵĐƵŶĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ĠǀĂůƵĠĞ ĐŽŵŵĞ PBT ŽƵ ǀPǀB͘ 

ϭϮ͘ϲ͘ PƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ƉĞƌƚƵƌďĂŶƚ ůĞ ƐǇƐƚğŵĞ ĞŶĚŽĐƌŝŶŝĞŶ 
SĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϮϬϭϳͬϮϭϬϬ ŽƵ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ϮϬϭϴͬϲϬϱ͕ ĂƵĐƵŶĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŶΖĞƐƚ ĐŽŶŶƵĞ ƉŽƵƌ ĂǀŽŝƌ ĚĞƐ ƉƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ĚĞ ƉĞƌƚƵƌďĂƚŝŽŶ 
ĞŶĚŽĐƌŝŶŝĞŶŶĞ͘ 

ϭϮ͘ϳ͘ AƵƚƌĞƐ ĞĨĨĞƚƐ ŶĠĨĂƐƚĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 

ϭϮ͘ϴ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĠĐŽƚŽǆŝĐŽůŽŐŝƋƵĞƐ ƐƵƉƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 

SECTION ϭϯ͗ CONSIDERATIONS RELATIVES A L͛ELIMINATION 
 

ϭϯ͘ϭ͘ MĠƚŚŽĚĞƐ ĚĞ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ 
CŽĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚ 
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 ϭϲͬϭϴ 
 

LĂ ƌĠƉĂƌƚŝƚŝŽŶ ĚĞƐ ŶƵŵĠƌŽƐ ĚΖŝĚĞŶƚŝƚĠ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐͬĚĞƐĐƌŝƉƚŝŽŶƐ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ ĚŽŝƚ ġƚƌĞ ĞĨĨĞĐƚƵĠĞ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵǆ ƌĞĐŽŵŵĂŶĚĂƚŝŽŶƐ ĚĞ ůĂ CEE͕ ĚĞ 
ŵĂŶŝğƌĞ ƐƉĠĐŝĨŝƋƵĞ ă ůΖŝŶĚƵƐƚƌŝĞ Ğƚ ĂƵǆ ƉƌŽĐĠĚƵƌĞƐ ĞŶ ƋƵĞƐƚŝŽŶ͘ 

OƉƚŝŽŶƐ ĚĞ ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ 

ÉůŝŵŝŶĞƌ ůĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůĂ ůĠŐŝƐůĂƚŝŽŶ ĂƉƉůŝĐĂďůĞ͘ 
LĞƐ ĞŵďĂůůĂŐĞƐ ŶŽŶͲĐŽŶƚĂŵŝŶĠƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ġƚƌĞ ƌĞĐǇĐůĠƐ ŽƵ ĠůŝŵŝŶĠƐ͘ 
LĞƐ ĞŵďĂůůĂŐĞƐ ĐŽŶƚĂŵŝŶĠƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ġƚƌĞ ĞŶƚŝğƌĞŵĞŶƚ ǀŝĚĠƐ Ğƚ ƉĞƵǀĞŶƚ ġƚƌĞ ƌĠƵƚŝůŝƐĠƐ ĂƉƌğƐ ƵŶ ŶĞƚƚŽǇĂŐĞ ĂĚĠƋƵĂƚ͘ 
LĞƐ ĞŵďĂůůĂŐĞƐ ŶĞ ƉŽƵǀĂŶƚ ƉĂƐ ġƚƌĞ ŶĞƚƚŽǇĠƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ġƚƌĞ ĠůŝŵŝŶĠƐ͘ 
MĂŶŝƉƵůĞƌ ůĞƐ ĞŵďĂůůĂŐĞƐ ĐŽŶƚĂŵŝŶĠƐ ĚĞ ůĂ ŵġŵĞ ĨĂĕŽŶ ƋƵĞ ůĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ĞůůĞͲŵġŵĞ͘ 

RĞŵĂƌƋƵĞ 

CŽŶƐƵůƚĞƌ ůĞƐ ĂƵƚŽƌŝƚĠƐ ĐŽŵƉĠƚĞŶƚĞƐ ĞŶ ŵĂƚŝğƌĞ ĚΖĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ͘ 
LĞƐ ĚĠĐŚĞƚƐ ĚŽŝǀĞŶƚ ġƚƌĞ ƐĠƉĂƌĠƐ ĚĞƐ ĂƵƚƌĞƐ ƚǇƉĞƐ ĚĞ ĚĠĐŚĞƚƐ ũƵƐƋƵΖă ůĞƵƌ ĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ͘ 

SECTION ϭϰ͗ INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT 
 

ADR͕ IMDG͕ IATA 
LĞ ƉƌŽĚƵŝƚ ŶΖĞƐƚ ƉĂƐ ĚĂŶŐĞƌĞƵǆ ƐĞůŽŶ ůĞƐ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶƐ ĚĞ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ ĂƉƉůŝĐĂďůĞƐ͘ 

ϭϰ͘ϭ͘ NƵŵĠƌŽ ONU ŽƵ ŶƵŵĠƌŽ Ě͛ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ 
NŽŶ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĠ͘ 

ϭϰ͘Ϯ͘ DĠƐŝŐŶĂƚŝŽŶ ŽĨĨŝĐŝĞůůĞ ĚĞ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ ĚĞ ů͛ONU 
NŽŶ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĠ͘ 

ϭϰ͘ϯ͘ CůĂƐƐĞ;ƐͿ ĚĞ ĚĂŶŐĞƌ ƉŽƵƌ ůĞ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ 
NŽŶ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĠ͘ 

ϭϰ͘ϰ͘ GƌŽƵƉĞ Ě͛ĞŵďĂůůĂŐĞ 
NŽŶ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĠ͘ 

ϭϰ͘ϱ͘ DĂŶŐĞƌƐ ƉŽƵƌ ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ 
NŽŶ ĂƉƉůŝĐĂďůĞ͘ 

ϭϰ͘ϲ͘ PƌĠĐĂƵƚŝŽŶƐ ƉĂƌƚŝĐƵůŝğƌĞƐ ă ƉƌĞŶĚƌĞ ƉĂƌ ů͛ƵƚŝůŝƐĂƚĞƵƌ 
NŽŶ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĠ͘ 

ϭϰ͘ϳ͘ TƌĂŶƐƉŽƌƚ ŵĂƌŝƚŝŵĞ ĞŶ ǀƌĂĐ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵǆ ŝŶƐƚƌƵŵĞŶƚƐ ĚĞ ůΖOMI 
NŽŶ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĠ͘ 

ϭϰ͘ϴ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
AƵĐƵŶĞ ĚŽŶŶĠĞ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ͘ 

SECTION ϭϱ͗ INFORMATIONS RELATIVES À LA RÉGLEMENTATION 
 

ϭϱ͘ϭ͘ RĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶƐͬLĠŐŝƐůĂƚŝŽŶ ƉĂƌƚŝĐƵůŝğƌĞƐ ă ůĂ ƐƵďƐƚĂŶĐĞ ŽƵ ĂƵ ŵĠůĂŶŐĞ ĞŶ ŵĂƚŝğƌĞ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ͕ ĚĞ ƐĂŶƚĠ Ğƚ 
Ě͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ 

CĞƚƚĞ FDS Ă ĠƚĠ ĠƚĂďůŝĞ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ĂƵ ƌğŐůĞŵĞŶƚ REACH͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ƐĞƐ ŵŽĚŝĨŝĐĂƚŝŽŶƐ͗ ƌğŐůĞŵĞŶƚ REACH ;CEͿ Ŷ Σ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ͘ 
CĞƚƚĞ SDS Ă ĠƚĠ ĠƚĂďůŝĞ ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ ă ůĂ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶ CLP͕ Ǉ ĐŽŵƉƌŝƐ ƐĞƐ ŵŽĚŝĨŝĐĂƚŝŽŶƐ͗ ƌğŐůĞŵĞŶƚ CLP Ŷ Σ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ͘ 

LĠŐŝƐůĂƚŝŽŶ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ 
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 ϭϳͬϭϴ 
 

ÉƚŝƋƵĞƚĂŐĞ ĚĞƐ ĚĠƚĞƌŐĞŶƚƐ ;RğŐůĞŵĞŶƚ CE ŶΣ ϲϰϴͬϮϬϬϰ Ğƚ ϵϬϳͬϮϬϬϲͿ ͗ ф ϱй ĂŐĞŶƚ ĚĞ ƐƵƌĨĂĐĞ ŶŽŶ ŝŽŶŝƋƵĞ͕ ф ϱй ĂŐĞŶƚ ĚĞ ƐƵƌĨĂĐĞ ĂŵƉŚŽƚğƌĞ͕ 
ĞŶǌǇŵĞƐ͕ ĐƵůƚƵƌĞƐ ďĂĐƚĠƌŝĞŶŶĞƐ͕ ĐŽůŽƌĂŶƚ͕ ƉĂƌĨƵŵ͕ ĂŐĞŶƚ ĐŽŶƐĞƌǀĂƚĞƵƌ ;MĞƚŚǇůĐŚůŽƌŽŝƐŽƚŚŝĂǌŽůŝŶŽŶĞ͕ MĞƚŚǇůŝƐŽƚŚŝĂǌŽůŝŶŽŶĞͿ͘ 

ϭϱ͘Ϯ͘ ÉǀĂůƵĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ĐŚŝŵŝƋƵĞ 
PŽƵƌ ĐĞ ŵĠůĂŶŐĞ͕ ůĞƐ ĚŽŶŶĠĞƐ ƉĞƌƚŝŶĞŶƚĞƐ ĚĞ ůΖĠǀĂůƵĂƚŝŽŶ ĚĞ ůĂ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ĐŚŝŵŝƋƵĞ ĚĞƐ ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ ƐŽŶƚ ŝŶƚĠŐƌĠĞƐ ĚĂŶƐ ůĞƐ ƐĞĐƚŝŽŶƐ ĚĞ ůĂ SDD͘ 

ϭϱ͘ϯ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 

SECTION ϭϲ͗ AUTRES INFORMATIONS 
DĂƚĞ ĚĞ ĐƌĠĂƚŝŽŶ ͗  ϮϭͬϭϭͬϮϬϭϵ 
DĂƚĞ ĚĞ ǀĞƌƐŝŽŶ ͗  ϮϵͬϬϱͬϮϬϮϯ 
DĂƚĞ ĚΖŝŵƉƌĞƐƐŝŽŶ ͗  ϮϵͬϬϱͬϮϬϮϯ 
 

ϭϲ͘ϭ͘ IŶĚŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ĐŚĂŶŐĞŵĞŶƚƐ 
AƵĐƵŶĞ ĚŽŶŶĠĞ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ͘ 

ϭϲ͘Ϯ͘ LĠŐĞŶĚĞ ĚĞƐ ĂďƌĠǀŝĂƚŝŽŶƐ Ğƚ ĂĐƌŽŶǇŵĞƐ 
N Σ CAS ͗ NƵŵĠƌŽ ĚƵ CŚĞŵŝĐĂů AďƐƚƌĂĐƚ SĞƌǀŝĐĞ͘ 
IATA ͗ IŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů Aŝƌ TƌĂŶƐƉŽƌƚ AƐƐŽĐŝĂƚŝŽŶ͘ 
IMDG ͗ CŽĚĞ ŵĂƌŝƚŝŵĞ ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů ĚĞƐ ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞƐ͘ 
DPD ͗ DŝƌĞĐƚŝǀĞ PƌĠƉĂƌĂƚŝŽŶ DĂŶŐĞƌĞƵƐĞƐ͘ 
NΣ ONU͗ NƵŵĠƌŽ ĚĞƐ NĂƚŝŽŶƐ UŶŝĞƐ͘ 
NΣ EC ͗ NƵŵĠƌŽ CŽŵŵŝƐƐŝŽŶ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ͘ 
ADNͬADNR ͗ RğŐůĞŵĞŶƚ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĞ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ ĚĞ ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞƐ ĚĂŶƐ ĚĞƐ ďĂƌŐĞƐ ƐƵƌ ůĞƐ ǀŽŝĞƐ ŶĂǀŝŐĂďůĞƐ͘ 
ADRͬRID ͗ AĐĐŽƌĚ ĞƵƌŽƉĠĞŶ ƌĞůĂƚŝĨ ĂƵ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů ĚĞƐ ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞƐ ƉĂƌ ƌŽƵƚĞͬRğŐůĞŵĞŶƚ ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ ůĞ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ 
ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů ĚĞƐ ŵĂƌĐŚĂŶĚŝƐĞƐ ĚĂŶŐĞƌĞƵƐĞƐ ƉĂƌ ĐŚĞŵŝŶ ĚĞ ĨĞƌ͘ 
CLP͗ CůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ͕ ĠƚŝƋƵĞƚĂŐĞ Ğƚ ĞŵďĂůůĂŐĞ͘ 
VPǀB ͗ ƐƵďƐƚĂŶĐĞƐ ƚƌğƐ ƉĞƌƐŝƐƚĂŶƚĞƐ Ğƚ ƚƌğƐ ďŝŽĂĐĐƵŵƵůĂďůĞƐ͘ 

ϭϲ͘ϯ͘ RĠĨĠƌĞŶĐĞƐ ďŝďůŝŽŐƌĂƉŚŝƋƵĞƐ Ğƚ ƐŽƵƌĐĞƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ 
AƵĐƵŶĞ ĚŽŶŶĠĞ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞ͘ 

ϭϲ͘ϰ͘ CůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ŵĠůĂŶŐĞƐ Ğƚ ŵĠƚŚŽĚĞ ĚΖĠǀĂůƵĂƚŝŽŶ ƵƚŝůŝƐĠĞ ƐĞůŽŶ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;CEͿ Ŷ Σ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ ΀CLP΁ 
CŽŶĨŽƌŵĞ ă ůΖATP ϭϴ͕ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;UEͿ ŶΣϮϬϮϮͬϲϵϮ͘ 
LĂ ĐůĂƐƐŝĨŝĐĂƚŝŽŶ ĚƵ ŵĠůĂŶŐĞ ĞƐƚ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ă ůĂ ŵĠƚŚŽĚĞ ĚΖĠǀĂůƵĂƚŝŽŶ ĚĠĐƌŝƚĞ ĚĂŶƐ ůĞ ƌğŐůĞŵĞŶƚ ;CEͿ ŶΣ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ͘ 

ϭϲ͘ϱ͘ PŚƌĂƐĞƐ ƉĞƌƚŝŶĞŶƚĞƐ RͲ͕ HͲ Ğƚ EUH ;NƵŵĠƌŽ Ğƚ ƚĞǆƚĞ ŝŶƚĠŐƌĂůͿ 
HϯϬϭ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϯ ORAL TŽǆŝƋƵĞ ĞŶ ĐĂƐ ĚΖŝŶŐĞƐƚŝŽŶ͘ 
HϯϬϮ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ ϰ ORAL NŽĐŝĨ ĞŶ ĐĂƐ ĚΖŝŶŐĞƐƚŝŽŶ 
HϯϭϬ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ DERMAL MŽƌƚĞů ƉĂƌ ĐŽŶƚĂĐƚ ĐƵƚĂŶĠ͘ 
Hϯϭϰ SŬŝŶ CŽƌƌ͘ ϭC PƌŽǀŽƋƵĞ ĚĞƐ ďƌƸůƵƌĞƐ ĚĞ ůĂ ƉĞĂƵ Ğƚ ĚĞƐ ůĠƐŝŽŶƐ ŽĐƵůĂŝƌĞƐ ŐƌĂǀĞƐ͘ 
Hϯϭϳ SŬŝŶ SĞŶƐ͘ ϭA PĞƵƚ ƉƌŽǀŽƋƵĞƌ ƵŶĞ ĂůůĞƌŐŝĞ ĐƵƚĂŶĠĞ͘ 
Hϯϭϴ EǇĞ DĂŵ͘ ϭ PƌŽǀŽƋƵĞ ĚĞƐ ůĠƐŝŽŶƐ ŽĐƵůĂŝƌĞƐ ŐƌĂǀĞƐ͘ 
Hϯϭϵ EǇĞ Iƌƌŝƚ͘ Ϯ PƌŽǀŽƋƵĞ ƵŶĞ ƐĠǀğƌĞ ŝƌƌŝƚĂƚŝŽŶ ĚĞƐ ǇĞƵǆ 
HϯϯϬ AĐƵƚĞ TŽǆ͘ Ϯ INHALATION MŽƌƚĞů ƉĂƌ ŝŶŚĂůĂƚŝŽŶ͘ 
HϰϬϬ AƋƵĂƚŝĐ AĐƵƚĞ ϭ TƌğƐ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͘ 
HϰϭϬ AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϭ TƌğƐ ƚŽǆŝƋƵĞ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͕ ĞŶƚƌĂŠŶĞ ĚĞƐ ĞĨĨĞƚƐ ŶĠĨĂƐƚĞƐ ă ůŽŶŐ ƚĞƌŵĞ͘  
HϰϭϮ AƋƵĂƚŝĐ CŚƌŽŶŝĐ ϯ NŽĐŝĨ ƉŽƵƌ ůĞƐ ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ ĂƋƵĂƚŝƋƵĞƐ͕ ĞŶƚƌĂŠŶĞ ĚĞƐ ĞĨĨĞƚƐ ŶĠĨĂƐƚĞƐ ă ůŽŶŐ ƚĞƌŵĞ 

ϭϲ͘ϲ͘ CŽŶƐĞŝůƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂƚŝŽŶ 
RĞƉŽƌƚĞǌͲǀŽƵƐ ĂƵǆ ƐĞĐƚŝŽŶƐ ϰ͕ ϱ͕ ϲ͕ ϳ Ğƚ ϴ ĚĞ ĐĞƚƚĞ ĨŝĐŚĞ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ͘ 
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 ϭϴͬϭϴ 
 

ϭϲ͘ϳ͘ IŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ 
PĂƐ ĚĞ ĚŽŶŶĠĞƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ 
 
 

LĞƐ ŝŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶƐ ĐŽŶƚĞŶƵĞƐ ĚĂŶƐ ĐĞƚƚĞ FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ ƐŽŶƚ ďĂƐĠĞƐ ƐƵƌ ŶŽƚƌĞ ĐŽŶŶĂŝƐƐĂŶĐĞ ĂĐƚƵĞůůĞ Ğƚ ƐƵƌ ůĞƐ ƌĠŐůĞŵĞŶƚĂƚŝŽŶƐ 
ŶĂƚŝŽŶĂůĞƐ Ğƚ ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞƐ͘ CĞƚƚĞ FŝĐŚĞ ĚĞ DŽŶŶĠĞƐ ĚĞ SĠĐƵƌŝƚĠ ĚĠĐƌŝƚ ĚĞƐ ƉƌĠĐĂƵƚŝŽŶƐ ĚĞ ƐĠĐƵƌŝƚĠ ƌĞůĂƚŝǀĞƐ ă ůΖƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶ ĚĞ ĐĞ ƉƌŽĚƵŝƚ ƉŽƵƌ ůĞƐ 
ƵƐĂŐĞƐ ƉƌĠǀƵƐ͕ ĞůůĞ ŶĞ ŐĂƌĂŶƚŝƚ ƉĂƐ ƚŽƵƚĞƐ ůĞƐ ƉƌŽƉƌŝĠƚĠƐ ĚƵ ƉƌŽĚƵŝƚ ŶŽƚĂŵŵĞŶƚ ĚĂŶƐ ůĞ ĐĂƐ ĚΖƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶƐ ŶŽŶ ƉƌĠǀƵĞƐ͘ LĞ ƉƌŽĚƵŝƚ ŶĞ ĚŽŝƚ ƉĂƐ ġƚƌĞ 
ƵƚŝůŝƐĠ ƉŽƵƌ ĚΖĂƵƚƌĞƐ ƵƐĂŐĞƐ ƋƵĞ ĐĞƵǆ ƉƌĠǀƵƐ ĞŶ ƐĞĐƚŝŽŶ ϭ͘LĞƐ ĐŽŶĚŝƚŝŽŶƐ ĚĞ ƚƌĂǀĂŝů ĚĞ ůΖƵƚŝůŝƐĂƚĞƵƌ ŶĞ ŶŽƵƐ ĠƚĂŶƚ ƉĂƐ ĐŽŶŶƵĞƐ͕ ŝů ĞƐƚ ĚĞ ůĂ 
ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝƚĠ ĚĞ ĐĞůƵŝͲĐŝ ĚĞ ƉƌĞŶĚƌĞ ƚŽƵƚĞƐ ůĞƐ ŵĞƐƵƌĞƐ ŶĠĐĞƐƐĂŝƌĞƐ ƉŽƵƌ ƐĞ ĐŽŶĨŽƌŵĞƌ ĂƵǆ ůĠŐŝƐůĂƚŝŽŶƐ ĞŶ ǀŝŐƵĞƵƌ ƉŽƵƌ ĚĞƐ ƵƚŝůŝƐĂƚĞƵƌƐ ƐƉĠĐŝĨŝƋƵĞƐ 
Ğƚ ĠǀŝƚĞƌ ĚĞƐ ĞĨĨĞƚƐ ŶĠŐĂƚŝĨƐ ƐƵƌ ůĂ ƐĂŶƚĠ͘ 
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Fiche de Données de Sécurité 
 

Nu-Action 3 RSG Concentré 

 

Conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (modifié par le règlement (UE) n° 
2020/878) 
 
Version:6 
Date de version:29/05/2023 
Langue:FR 

SECTION 1: IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCE/DU MÉLANGE ET DE LA SOCIÉTÉ/L’ENTREPRISE 
 

1.1. Identificateur de produit 

Nom du produit : Nu-Action 3 RSG Concentré 
 

N° d'article (utilisateur) 
Numéro UFI 

: 
: 

10429 
DY8M-G301-900Y-V7XW 

 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

Utilisations identifiées : Nettoyant et super dégraissant 

Utilisations contre indiquées : Aucune donnée disponible. 
 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

Fournisseur : Nom: InnuScience Deutschland GmbH 
Rue: Gleiwitzer Straße 5b 
Code postal/Ville: 55131 Mainz 
Pays: Allemagne 
Téléphone: +49 0 6131 6964340 
Fax: +49 0 6131 6964342 
Site web: https://innuscience.com/de/ 
Email: info.de@innuscience.com 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

France : + 33 (0)1 45 42 59 59 

SECTION 2: IDENTIFICATION DES DANGERS 
 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Identification des dangers 

Classification Mentions de danger (H) 
  Eye Irrit. 2 H319 Provoque une sévère irritation des yeux 
 

2.2. Éléments d’étiquetage 

Étiquetage 

Pictogrammes de danger  

Mention d'avertissement Attention 

Identificateurs du produit - 
Mentions de danger H319 - Provoque une sévère irritation des yeux 

Informations supplémentaires sur les EUH208 - Contient <mélange de: 5-chloro-2-méthyl-4-isothiazolin-3-one [No. CE 247-500-7] et 2-
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dangers (UE) méthyl-4-isothiazolin-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1)>. Peut produire une réaction allergique. 

Mises en garde - Généralités - 

Mises en garde - Prévention P264 - Se laver les mains soigneusement après manipulation. 
P280 - Porter un équipement de protection des yeux 

Mises en garde - Réponse P305+P351+P338 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. 
P337+P313 - Si l'irritation des yeux persiste: Demander un avis médical/Consulter un médecin. 

Mises en garde - Stockage - 

Mises en garde - Élimination - 

2.3. Autres dangers 

Conformément au règlement (UE) 1907/2006, aucune substance n'est évaluée comme PBT ou vPvB.  
Conformément au règlement (UE) 2017/2100 ou le règlement (UE) 2018/605, aucune substance n'est connue pour avoir des propriétés de 
perturbation endocrinienne. 

SECTION 3: COMPOSITION/INFORMATIONS SUR LES COMPOSANTS 
 

3.2. Mélanges 

Conformément à la connaissance du produit, aucun nanomatériau n'a été identifié. 
Le mélange ne contient pas de substances classées comme substances extrêmement préoccupantes (SVHC) par l'Agence européenne des produits 
chimiques (ECHA) conformément à l'article 57 du règlement REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table. 
 

Substance C (%) Classification de la substance 
pure 

Limites de concentration 
spécifiques 

Note 

Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 
EO) 
N° CAS:68551-12-2 
N° EC:500-221-7 
N° INDEX: 
N° REACH: exempté, polymère 

15.0% ≤C< 20.0% Acute Tox. 4: H302 
Eye Dam. 1: H318 
Aquatic Chronic 3: H412 

- - 

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-
C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner 
salts  
N° CAS:97862-59-4 
N° EC:308-107-7 
N° INDEX: 
N° REACH: 01-2119488533-30-0011 

1.0% ≤C< 5.0% Eye Dam. 1: H318 
Aquatic Chronic 3: H412 

- - 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-
isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 
2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 
220-239-6] (3:1) 
N° CAS:55965-84-9 
N° EC: 
N° INDEX:613-167-00-5 
N° REACH: 01-2120764691-48 

C< 0.0015% Acute Tox. 3: H301 
Acute Tox. 2: H310 
Skin Corr. 1C: H314 
Eye Dam. 1: H318 
Skin Sens. 1A: H317 
Acute Tox. 2: H330 
Aquatic acute 1: H400 (M = 100) 
Aquatic Chronic 1: H410 (M = 
100) 

Skin Corr. 1C; : C ≥ 0.6 %   
Skin Irrit. 2; H315: 0.06 % ≤ C < 0.6 %   
Eye Dam. 1; : C ≥ 0.6 %   
Eye Irrit. 2; H319: 0.06 % ≤ C < 0.6 %  
Skin Sens. 1A; : C ≥ 0.0015 %   
M=100   
M=100 

- 

  

3.3. Informations complémentaires 

Texte intégral des phrases H- et EUH- : voir la section 16. 
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SECTION 4: PREMIERS SECOURS 
 

4.1. Description des mesures de premiers secours 

Conseils généraux : En cas d'accident ou de malaise, consulter immédiatement un médecin (montrer le mode d'emploi 
ou la fiche de données de sécurité si possible). 

En cas d’inhalation : Aucune mesure spéciale n'est nécessaire. 

Après contact avec la peau : Laver avec de l'eau et du savon. 
Remplacer les vêtements contaminés et trempés. 

En cas de contact avec les yeux : En cas d'irritation oculaire, consulter un ophtalmologiste. 
Rincer soigneusement et abondamment avec un bain oculaire ou de l'eau. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. 

En cas d’ingestion : EN CAS D'INGESTION: Rincer la bouche. 
NE PAS faire vomir. 

Protection des sauveteurs : Premiers secours : faites attention à l'autoprotection. 
 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Les principaux symptômes et effets connus sont décrits sur l'étiquette (voir section 2.2) et/ou à l'article 11. 
 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Notes pour le médecin : Traitement symptomatique. 
 

SECTION 5: MESURES DE LUTTE CONTRE L’INCENDIE 
 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d'extinction appropriés : Mousse 
Poudre d'extinction 
Dioxyde de carbone (CO2) 
Eau 

Moyens d'extinction inappropriés : Pas de données disponibles. 
 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

La formation de gaz toxiques est possible pendant le chauffage ou en cas d'incendie. 

5.3. Conseils aux pompiers 

Porter un appareil respiratoire isolant et des vêtements de protection chimique. 

5.4. Informations complémentaires 

Coordonner les mesures de lutte contre les incendies dans les installations environnantes. 
Écarter les conteneurs non endommagés de la zone de danger immédiate si cela peut se faire en toute sécurité. 
Faites preuve de prudence lors de l'application de dioxyde de carbone dans des espaces confinés. Le dioxyde de carbone peut déplacer l'oxygène. 
Utiliser un jet de pulvérisation d'eau pour protéger le personnel et pour refroidir les conteneurs en danger. 
Recueillir les eaux d'extinction contaminées séparément. Ne pas laisser pénétrer dans les égouts ou les eaux de surface. 

SECTION 6: MESURES À PRENDRE EN CAS DE DISPERSION ACCIDENTELLE 
 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Utiliser un équipement de protection individuelle. 
Mettre les personnes en sécurité. 
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6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

S'assurer que les déchets soient collectés et contenus. 
Les égouts et les conduits doivent être protégés contre l'entrée du produit. 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Traiter le matériau recueilli conformément à la section sur l'élimination des déchets. 
Recueillir dans des conteneurs fermés et appropriés pour l'élimination. 
Essuyer avec une matière absorbante (en tissu, par exemple, laine). 
Nettoyer soigneusement les zones et objets contaminés en respectant les réglementations environnementales. 

6.4. Référence à d'autres sections 

Manipulation sécuritaire : voir la section 7. 
Elimination des déchets : voir la section 13. 
Equipements de protection individuelle : voir la section 8. 

6.5. Informations complémentaires 

Pas de données disponibles. 

SECTION 7: MANIPULATION ET STOCKAGE 
 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Mesures de protection 

Eviter le contact avec la peau, les yeux et les vêtements. 
Porter des vêtements de protection individuelle (voir la section 8). 

Conseils sur l'hygiène professionnelle en général 

Installer une douche oculaire et indiquer convenablement son emplacement 
Retirer les vêtements souillés ou contaminés. 
Se laver les mains avant les pauses et après le travail. 

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités 

Garder le récipient bien fermé dans un endroit sec et frais. 
Maintenir le récipient en position verticale afin d'éviter les fuites. 

Précautions pour le stockage en commun 

Tenir à l'écart de produits alimentaires, de boissons et de nourriture pour animaux. 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Outre les utilisations mentionnées à la section 1.2, aucune autre utilisation spécifique n'est stipulée. 

SECTION 8: CONTRÔLES DE L’EXPOSITION/PROTECTION INDIVIDUELLE 
 

8.1. Paramètres de contrôle 

Aucune valeur limite d'exposition n'existe pour les ingrédients listés en section 3 de cette FDS. 

8.2. Contrôles de l’exposition 

Mesures d'ordre technique appropriées 

Les mesures techniques et l'utilisation de méthodes de travail adéquates sont prioritaires sur les équipements de protection individuelle. 

Equipement de protection individuelle 
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Protection des yeux et du visage : Protection oculaire appropriée: Porter un équipement de protection oculaire. 
Protections oculaires recommandées:  
Lunettes conforme à la norme européenne EN 166 

Protection de la peau : Protection des mains: Aucune protection des mains n'est nécessaire en général. Se laver les mains 
soigneusement après manipulation. 
Protection du corps: Aucune mesure spéciale n'est nécessaire. 

Protection respiratoire : Protection respiratoire nécessaire: Aucune protection respiratoire n'est nécessaire. 
 

8.3. Informations complémentaires 

Pas de données disponibles 

SECTION 9: PROPRIÉTÉS PHYSIQUES ET CHIMIQUES 
 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

Etat physique :  Liquide 

Couleur :  Vert 
Odeur :  Fraîche 

Seuil olfactif :  Non disponible 

Point de fusion/point de congélation :  0°C 
Point initial d’ébullition et intervalle 
d’ébullition :  

95 - 100°C 

Inflammabilité (solide, gaz) :  Le mélange n'est pas inflammable 

Limites inférieure et supérieure 
d'explosion :  

Le mélange n'est pas inflammable 

Point d’éclair :  >93°C 

Température d’auto-inflammation :  Non disponible 
Température de décomposition :  Aucune décomposition, si les prescriptions/indications pour le stockage et la manipulation sont 

respectées. 

pH :  7.4 - 7.7 
Viscosité cinématique:  50 - 100 cSt 

Solubilité :  Facilement soluble dans l'eau 

Coefficient de partage: n-octanol/eau 
(valeur log):  

Non disponible 

Pression de vapeur :  Non disponible 
Densité relative :  1.02 - 1.04 

Densité de vapeur relative :  Non disponible 

Taux d’évaporation :  Non disponible 
Propriétés explosives :  Non explosif 

Propriétés comburantes :  Non oxydant 

Solubilité dans d'autres solvants :  Non disponible 
 

9.2. Autres informations 

Contenu en COV :  0.008% 

SECTION 10: STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ 
 

10.1. Réactivité 

Aucune réactivité connue. 
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10.2. Stabilité chimique 

Le produit est chimiquement stable avec un stockage à des températures ambiantes normales. 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Aucune réaction dangereuse quand manipulé et stocké conformément aux dispositions recommandées. 

10.4. Conditions à éviter 

Un entreposage prolongé à des températures supérieures à 40°C ou à la lumière directe peut altérer la couleur du produit. 

10.5. Matières incompatibles 

Aucune donnée disponible. 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

Ne se décompose pas quand utilisé conformément aux utilisations prévues. 

10.7. Informations complémentaires 

Pas de données disponibles 

SECTION 11: INFORMATIONS TOXICOLOGIQUES 

11.1. Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) n° 1272/2008 

 
Toxicité orale aiguë  

 

Données sur le mélange 
Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : Formule d'additivité 
 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50 calculée: > 5000 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : Le mélange est considéré comme pratiquement non toxique par voie orale. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 
Directives : OCDE 401 

 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50: ≈ 500 - 2000 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : La substance est considérée comme ayant un faible potentiel toxique par voie orale. 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : Pas de données disponibles 
 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50: > 5000 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : La substance est considérée comme pratiquement non toxique par voie orale. 
Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
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Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 401 
 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50: = 66 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : La substance est toxique par voie orale. 
 

Toxicité cutanée aiguë  

 

Données sur le mélange 
Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : Formule d'additivité 
Durée d'exposition/valeur : Pas de données disponibles 

Durée d'exposition/unité : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50 calculée: > 5000 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : Le mélange est considéré comme pratiquement non toxique par voie cutanée. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 402  
Durée d'exposition/valeur : Pas de données disponibles 

Durée d'exposition/unité : Pas de données disponibles 
 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50: > 2000 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : La substance est considérée comme pratiquement non toxique par voie cutanée. 
1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 

Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 
Directives : Pas de données disponibles 

Durée d'exposition/valeur : Pas de données disponibles 
Durée d'exposition/unité : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50: > 5000 mg/kg de poids corporel 
 

 

Espèce : lapin 

Sexe : Pas de données disponibles 
Directives : Pas de données disponibles 

Durée d'exposition/valeur : Pas de données disponibles 
Durée d'exposition/unité : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50 calculée: > 5000 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : Le mélange est considéré comme pratiquement non toxique par voie cutanée. 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
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Espèce : Pas de données disponibles 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : Pas de données disponibles 
Durée d'exposition/valeur : Pas de données disponibles 

Durée d'exposition/unité : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Opérateur Valeur Unité 

DL50: > 141 mg/kg de poids corporel 
 

Conclusion : La substance est mortelle par contact cutané. 
 

Toxicité aiguë par inhalation  

 

Données sur le mélange 
Le mélange n'a pas été testé. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Espèce : Rat 

Sexe : Pas de données disponibles 
Directives : OCDE 403  

Voie d'administration : inhalation: vapeur 
Durée d'exposition/valeur : 4 

Durée d'exposition/unité : heure 

 

Paramètre Resultats/Sexe Opérateur Valeur Unité 

CL50: - > 1.6 mg/L 
 

Conclusion : La substance est considérée comme pratiquement non toxique par inhalation. 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance est mortelle par inhalation. 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée 

Données sur le mélange 

Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange est considéré comme non irritant pour la peau. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance est considérée comme non irritante pour la peau. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance est considérée comme non irritante pour la peau. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance provoque des brûlures de la peau. 
 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire 

 

Données sur le mélange 

Type de test : in vivo 

Espèce : Lapin 
Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 405 

Type de méthode : Pas de données disponibles 
Concentration : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Cadre Time Point Reversibilité 
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- - - - 
 

Conclusion : Le mélange est considéré comme irritant pour les yeux. 

Type de test : in vitro 
Espèce : Poulet 

Sexe : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 438 
Type de méthode : Pas de données disponibles 

Concentration : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Cadre Time Point Reversibilité 

- - - - 
 

Conclusion : Le mélange n'est pas classé corrosif pour les yeux. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance provoque des lésions oculaires graves. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance provoque des lésions oculaires graves. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance provoque des lésions oculaires graves. 
 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée 

 

Données sur le mélange 
Le mélange peut produire une réaction allergique en cas de sensibilité au 5-chloro-2-méthyl-4-isothiazolin-3-one et au 2-méthyl-4-isothiazolin-3-
one. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance est considérée comme n'étant pas un sensibilisant respiratoire ou cutané. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance est considérée comme n'étant pas un sensibilisant respiratoire ou cutané. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance peut provoquer une allergie cutanée. 
 

Mutagénicité sur les cellules germinales  

 

Données sur le mélange 
Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange est considéré comme n'ayant pas un potentiel génotoxique. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance est considérée comme n'ayant pas de potentiel génotoxique. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance est considérée comme n'ayant pas de potentiel génotoxique 
Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance est considérée comme n'ayant pas de potentiel génotoxique. 
 

Cancérogénicité 

Données sur le mélange 
Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange n'induit pas d'effets cancérigènes. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance n'induit pas d'effets cancérogènes. 
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1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance n'induit pas d'effets cancérogènes. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance n'induit pas d'effets cancérogènes. 
 

Toxicité pour la reproduction 

 

Données sur le mélange 
Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange n'est pas considéré tératogène. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance n'a pas été considérée tératogène. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance n'a pas été considérée tératogène. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance n'est pas considérée tératogène. 
 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles (STOT) – exposition unique  

 
Données sur le mélange 
Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange n'est pas classé. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance n'est pas classée. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance n'est pas classée. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance n'est pas classée. 
 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles (STOT) – exposition répétée 

 
Données sur le mélange 
Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange n'est pas classé. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance n'est pas classée. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance n'est pas classée. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance n'est pas classée. 
 

Danger par aspiration 

 

Données sur le mélange 
Les critères de classification ne sont pas remplis. Le mélange n'est pas classé. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
La substance n'est pas classée. 
 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
La substance n'est pas classée. 
 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
La substance n'est pas classée. 
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Informations complémentaires 

Pas de données disponibles 
 

11.2. Informations sur les autres dangers 
 
Propriétés perturbatrices endocriniennes :  
Selon le règlement (UE) 2017/2100 ou le règlement (UE) 2018/605, aucune substance n'est connue pour avoir des propriétés de perturbation 
endocrinienne. 

SECTION 12: INFORMATIONS ÉCOLOGIQUES 
 

12.1. Toxicité 

Toxicité aquatique court terme 

 

Données sur le mélange 

Animaux/Catégorie : Poisson 
Espèce : Pas de données disponibles 

Durée du test : Pas de données disponibles 

Unité : Pas de données disponibles 
Directives : Pas de données disponibles 

 

Paramètre Valeur Unité 

CL50 calculée: 10 - 100 mg/L 
 

Remarques : Sur la base des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis. 

 

Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Animaux/Catégorie : Poisson 
Espèce : Danio rerio 

Durée du test : 96 

Unité : heure 
Directives : OCDE 203 

 

Paramètre Valeur Unité 

CL50: 2.2 mg/L 
 

 

Animaux/Catégorie : Crustacés 
Espèce : Daphnia magna 

Durée du test : 48 

Unité : heure 
Directives : 92/69/CEE 

 

Paramètre Valeur Unité 

CE50: 0.39 mg/L 
 

 

Animaux/Catégorie : Algues 
Espèce : Pseudokirchneriella subcapitata 

Durée du test : 72 

Unité : heure 
Directives : OCDE 201 
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Paramètre Valeur Unité 

CE50: 0.19 mg/L 
 

Animaux/Catégorie : micro-organismes 
Espèce : Pseudomonas putida 

Durée du test : 16.9 
Unité : heure 

Directives : DIN 38412 

 

Paramètre Valeur Unité 

CE50: > 10000 mg/L 
 

Remarques : La substance n'est pas classée selon le règlement de référence. 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
Animaux/Catégorie : Poisson 

Espèce : Pimephales promelas  
Durée du test : 96 

Unité : heure 

Directives : OCDE 203 
 

Paramètre Valeur Unité 

CL50: 1.11 mg/L 
 

 
Animaux/Catégorie : Algues 

Espèce : Skeletonema costatum 
Durée du test : 72 

Unité : heure 

Directives : Pas de données disponibles 
 

Paramètre Valeur Unité 

CEr50: 2.4 mg/L 
 

 

Animaux/Catégorie : micro-organismes 

Espèce : Pseudomonas putida 
Durée du test : 16 

Unité : heure 

Directives : EN ISO 1712 
 

Paramètre Valeur Unité 

CE50 3000 mg/L 
 

Remarques : La substance n'est pas classée selon le règlement de référence. 
Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 

Animaux/Catégorie : Poisson 
Espèce : Oncorhynchus mykiss  

Durée du test : 96 

Unité : heure 
Directives : OCDE 203 

 

Paramètre Valeur Unité 

CL50: 0.22 mg/L 
 

 

Animaux/Catégorie : Crustacés 
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Espèce : Daphnies  

Durée du test : 48 

Unité : heure 
Directives : OCDE 202 

 

Paramètre Valeur Unité 

CE50: 0.1 mg/L 
 

 

Animaux/Catégorie : Algues 
Espèce : Pseudokirchneriella subcapitata 

Durée du test : 72 

Unité : heure 
Directives : OCDE 201 

 

Paramètre Valeur Unité 

CE50: 0.048 mg/L 
 

Remarques : La substance est très toxique pour les organismes aquatiques. 

 

Toxicité aquatique long terme 

 

Substances 
1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 

Animaux/Catégorie : Poisson 
Espèce : Oncorhynchus mykiss  

Directives : OCDE 210 

Durée d'exposition/valeur : 37 
Durée d'exposition/unité : journée 

 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 0.135 mg/L 
 

 

Animaux/Catégorie : Crustacés 
Espèce : Daphnia magna 

Directives : OCDE 211 
Durée d'exposition/valeur : 21 

Durée d'exposition/unité : journée 

 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 0.3 mg/L 
 

Remarques : La substance est nocive pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 
Animaux/Catégorie : Poisson 

Espèce : Oncorhynchus mykiss  

Directives : OCDE 210 
Durée d'exposition/valeur : 28 

Durée d'exposition/unité : journée 
 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 0.098 mg/L 
 

 
Animaux/Catégorie : Crustacés 

Espèce : Daphnies  
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Directives : OCDE 211 

Durée d'exposition/valeur : 21 

Durée d'exposition/unité : journée 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 0.004 mg/L 
 

Remarques : La substance est très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 
terme. 

 

Toxicité terrestre long terme 

 

Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Animaux/Catégorie : Plante 

Espèce : Triticum aestivum 
Directives : OCDE 208 

Durée du test : 19 
Unité : journée 

 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 100 mg/kg 
 

 

Animaux/Catégorie : Plante 

Espèce : Brassica alba 
Directives : OCDE 208 

Durée du test : 19 
Unité : journée 

 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 100 mg/kg 
 

 

Animaux/Catégorie : Plante 
Espèce : Lepidium sativum 

Directives : OCDE 208 

Durée du test : 19 
Unité : journée 

 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 100 mg/kg 
 

Remarques : La substance n'est pas classée selon le règlement de référence. 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 

Animaux/Catégorie : Plante 
Espèce : Brassica alba 

Directives : OCDE 208 
Durée du test : 17 

Unité : journée 

 

Paramètre Valeur Unité 

CSEO 84.4 mg/kg 
 

Remarques : La substance n'est pas classée selon le règlement de référence. 



Nu-Action 3 RSG Concentré Fiche de Données de Sécurité 

 
 

 

 

 15/18 
 

12.2. Persistance et dégradabilité 

Biodégradation 

 

Données sur le mélange 
Inoculum : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 301F 

Durée du test : 28 
Unité : journée 

 

Paramètre Taux de dégradation Unité 

Formation de CO2 (% de la valeur théorique) 84 % 
 

Remarques : Le mélange est facilement biodégradable. 

 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 
Inoculum : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 301F 

Durée du test : 28 
Unité : journée 

 

Paramètre Taux de dégradation Unité 

- 95 % 
 

Remarques : La substance est facilement biodégradable. 

1-Propanaminium, 3-amino-N-(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-, N-C8-18 acyl derivs., hydroxides, inner salts (CAS: 97862-59-4) 
Inoculum : Pas de données disponibles 

Directives : OCDE 301F 

Durée du test : 28 
Unité : journée 

 

Paramètre Taux de dégradation Unité 

Formation de CO2 (% de la valeur théorique) 91.6 % 
 

Remarques : La substance est facilement biodégradable. 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 

Inoculum : Pas de données disponibles 
Directives : OCDE 301D 

Durée du test : 28 
Unité : journée 

 

Paramètre Taux de dégradation Unité 

DOC-diminution > 60 % 
 

Remarques : La substance est facilement biodégradable. 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

Facteur de bioconcentration (BCF) 

 

Données sur le mélange 
Le mélange n'a pas été testé. 
 
Substances 
Alcools, C12-16, éthoxylés (>5 - 15 EO) (CAS: 68551-12-2) 

Espèce : Pimephales promelas  

Directives : Pas de données disponibles 
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Log kow : Pas de données disponibles 

 

Bioconcentration factor (BCF) 

12.7 - 237 
 

Remarques : La substance présente un faible potentiel de bioaccumulation. 

Mélange de: 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 247-500-7]; 2-methyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE 220-239-6] (3:1) (CAS: 55965-84-9) 

Espèce : Pas de données disponibles 
Directives : Pas de données disponibles 

Log kow : ≤ 0.71 
 

Bioconcentration factor (BCF) 

3.6 
 

Remarques : La substance présente un faible potentiel de bioaccumulation. 

12.4. Mobilité dans le sol 

Le mélange n'a pas été testé. 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

Selon le règlement (UE) 1907/2006, aucune substance n'est évaluée comme PBT ou vPvB. 

12.6. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Selon le règlement (UE) 2017/2100 ou le règlement (UE) 2018/605, aucune substance n'est connue pour avoir des propriétés de perturbation 
endocrinienne. 

12.7. Autres effets néfastes 

Pas de données disponibles 

12.8. Informations écotoxicologiques supplémentaires 

Pas de données disponibles 

SECTION 13: CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L’ÉLIMINATION 
 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Codes déchet 

La répartition des numéros d'identité des déchets/descriptions des déchets doit être effectuée conformément aux recommandations de la CEE, de 
manière spécifique à l'industrie et aux procédures en question. 

Options de traitement des déchets 

Éliminer les déchets conformément à la législation applicable. 
Les emballages non-contaminés doivent être recyclés ou éliminés. 
Les emballages contaminés doivent être entièrement vidés et peuvent être réutilisés après un nettoyage adéquat. 
Les emballages ne pouvant pas être nettoyés doivent être éliminés. 
Manipuler les emballages contaminés de la même façon que la substance elle-même. 

Remarque 

Consulter les autorités compétentes en matière d'élimination des déchets. 
Les déchets doivent être séparés des autres types de déchets jusqu'à leur élimination. 
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SECTION 14: INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT 
 

ADR, IMDG, IATA 

Le produit n'est pas dangereux selon les réglementations de transport applicables. 

14.1. Numéro ONU ou numéro d’identification 

Non réglementé. 

14.2. Désignation officielle de transport de l’ONU 

Non réglementé. 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

Non réglementé. 

14.4. Groupe d’emballage 

Non réglementé. 

14.5. Dangers pour l’environnement 

Non applicable. 

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

Non réglementé. 

14.7. Transport maritime en vrac conformément aux instruments de l'OMI 

Non réglementé. 

14.8. Informations complémentaires 

Aucune donnée disponible. 

SECTION 15: INFORMATIONS RELATIVES À LA RÉGLEMENTATION 
 

15.1. Réglementations/Législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et 
d’environnement 

Cette FDS a été établie conformément au règlement REACH, y compris ses modifications: règlement REACH (CE) n ° 1907/2006. 
Cette SDS a été établie conformément à la réglementation CLP, y compris ses modifications: règlement CLP n ° 1272/2008. 

Législation européenne 

Étiquetage des détergents (Règlement CE n° 648/2004 et 907/2006) : 5-15% agent de surface non ionique, < 5% agent de surface amphotère, 
enzymes, cultures bactériennes, colorant, parfum, agent conservateur (Methylchloroisothiazolinone, Methylisothiazolinone). 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Pour ce mélange, les données pertinentes de l'évaluation de la sécurité chimique des substances sont intégrées dans les sections de la SDD. 

15.3. Informations complémentaires 

Pas de données disponibles 

SECTION 16: AUTRES INFORMATIONS 

Date de création :  21/11/2019 

Date de version :  29/05/2023 
Date d'impression :  29/05/2023 
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16.1. Indication des changements 

Aucune donnée disponible. 

16.2. Légende des abréviations et acronymes 

N ° CAS : Numéro du Chemical Abstract Service. 
IATA : International Air Transport Association. 
IMDG : Code maritime international des marchandises dangereuses. 
DPD : Directive Préparation Dangereuses. 
N° ONU: Numéro des Nations Unies. 
N° EC : Numéro Commission européenne. 
ADN/ADNR : Règlement concernant le transport de substances dangereuses dans des barges sur les voies navigables. 
ADR/RID : Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route/Règlement concernant le transport 
international des marchandises dangereuses par chemin de fer. 
CLP: Classification, étiquetage et emballage. 
VPvB : substances très persistantes et très bioaccumulables. 

16.3. Références bibliographiques et sources de données 

Aucune donnée disponible. 

16.4. Classification des mélanges et méthode d'évaluation utilisée selon le règlement (CE) n ° 1272/2008 [CLP] 

La classification du mélange est conforme à la méthode d'évaluation décrite dans le règlement (CE) n° 1272/2008. 
Conforme à l'ATP 18, règlement (UE) n°2022/692. 

16.5. Phrases pertinentes R-, H- et EUH (Numéro et texte intégral) 

H301 Acute Tox. 3 ORAL Toxique en cas d'ingestion. 

H302 Acute Tox. 4 ORAL Nocif en cas d'ingestion 

H310 Acute Tox. 2 DERMAL Mortel par contact cutané. 

H314 Skin Corr. 1C Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves. 

H317 Skin Sens. 1A Peut provoquer une allergie cutanée. 
H318 Eye Dam. 1 Provoque des lésions oculaires graves. 

H319 Eye Irrit. 2 Provoque une sévère irritation des yeux 

H330 Acute Tox. 2 INHALATION Mortel par inhalation. 
H400 Aquatic Acute 1 Très toxique pour les organismes aquatiques. 

H410 Aquatic Chronic 1 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

H412 Aquatic Chronic 3 Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme 

16.6. Conseils de formation 

Reportez-vous aux sections 4, 5, 6, 7 et 8 de cette fiche de données de sécurité. 

16.7. Informations complémentaires 

Pas de données disponibles 
 
 

Les informations contenues dans cette Fiche de Données de Sécurité sont basées sur notre connaissance actuelle et sur les réglementations 
nationales et européennes.Cette Fiche de Données de Sécurité décrit des précautions de sécurité relatives à l'utilisation de ce produit pour les 
usages prévus, elle ne garantit pas toutes les propriétés du produit notamment dans le cas d'utilisations non prévues.Le produit ne doit pas être 
utilisé pour d'autres usages que ceux prévus en section 1.Les conditions de travail de l'utilisateur ne nous étant pas connues, il est de la 
responsabilité de celui-ci de prendre toutes les mesures nécessaires pour se conformer aux législations en vigueur pour des utilisateurs 
spécifiques et éviter des effets négatifs sur la santé. 

 


